Republika e Kosovés

Republika Kosovo - Republic of Kosovo
Kuvendi - Skupstina - Assembly

Ligji Nr. 05/L -053

PER DHOMAT E SPECIALIZUARA DHE ZYREN E PROKURORIT TE
SPECIALIZUAR

Kuvendi i Republikés sé Kosovés;
Né mbéshtetje té nenit 65 (1) té Kushtetutés sé Republikés sé Kosoveés,

Miraton,

LIGJ PER DHOMAT E SPECIALIZUARA DHE ZYREN E
PROKURORIT TE SPECIALIZUAR

KAPITULLI I
DISPOZITA TE PERGJITHSHME

Neni 1
Fusha e veprimit dhe géllimi i ligjit

1. Me Kkété ligj themelohet dhe rregullohet organizimi, funksionet dhe juridiksioni i
Dhomave té specializuara dhe Zyrés sé Prokurorit té specializuar.

2. Dhomat e specializuara brenda sistemit té drejtésisé sé Kosovés dhe Zyra e Prokurorit té
specializuar jané té domosdoshme pér pérmbushjen e obligimeve ndérkombétare té parapara
né Ligjin nr. 04/L-274, pér garantimin e mbrojtjes sé té drejtave dhe lirive themelore té
garantuara me Kushtetutén e Republikés sé Kosovés, si dhe pér garantimin e procedurave
penale té sigurta, té pavarura, té paanshme, té drejta dhe efikase né lidhje me pretendimet pér
krime té rénda ndérkufitare dhe ndérkombétare té kryera gjaté konfliktit né Kosové dhe pas
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tij, krime té cilat ndérlidhen me ato gé jané raportuar né Raportin e Asamblesé Parlamentare
té Késhillit t¢ Evropés Dok 12462, i datés 7 janar 2011, dhe té cilat kané gené objekt i
hetimeve penale té kryera nga Task Forca Hetimore Speciale (“TFHS”) e Prokurorisé
Speciale té Republikés sé Kosovés (“PSRK”).

Neni 2
Pérputhshméria me Nenin 55 té Kushtetutés

Cdo kufizim i té drejtave dhe lirive themelore b&het né pérputhje me nenin 55 té Kushtetutés
pér géllime objektive dhe té arsyeshme gé jané shprehur né kété nen, né pajtim me kapitullin
Il t&¢ Kushtetutés dhe standardet ndérkombétare té drejtésisé dhe procesit té drejté. Kéto
géllime jané né interesin e Kosovés si shogéri e hapur dhe demokratike dhe jané né shérbim
té pérmbushjes sé obligimeve ndérkombétare t¢ Kosovés. Né pérputhje me nenin 55 té
Kushtetutés, kéto kufizime shgiptohen vetém né masén e nevojshme pér pérmbushjen e
kétyre géllimeve jetike.

KAPITULLI 11
PARIMET THEMELORE

Neni 3
Parimet themeluese

1. Dhomat e specializuara jané pjesé pérbérése e cdo niveli té sistemit té gjykatave né
Kosové: Gjykatés Themelore té Prishtinés, Gjykatés sé Apelit, Gjykatés Supreme dhe
Gjykatés Kushtetuese. Dhoma e Specializuar e Gjykatés Kushtetuese do té merret
ekskluzivisht me referimet kushtetuese lidhur me Dhomat e Specializuara dhe Zyrés sé
Prokurorit té Specializuar. Dhomat e Specializuara jané té pavarura né ushtrimin e
funksioneve té tyre.

2. Dhomat e specializuara gjykojné dhe funksionojné né pérputhje me:
a. Kushtetutén e Republikés sé Kosovés,
b. kété Ligj si lex specialis,

c. dispozitat e tjera té ligjeve té Kosovés té pérfshira shprehimisht né kété ligj dhe té
zbatuara nga ky ligj,

d. té drejtén zakonore ndérkombétare sé cilés i éshté dhéné pérparési kundrejt ligjeve
vendase me nenin 19(2) té Kushtetutés, dhe

e. té drejtén ndérkombétare pér té drejtat e njeriut qé pércakton standardet e drejtésisé
penale pérfshiré Konventén Evropiane pér té Drejtat dhe Lirité Themelore té Njeriut
dhe Marréveshjen Ndérkombétare pér té Drejtat Civile dhe Politike, té cilave iu éshté
dhéné pérparési kundrejt ligjeve vendore me nenin 22 té Kushtetutés.



3. Pér pércaktimin e sé drejtés zakonore ndérkombétare né kohén kur jané kryer krimet,
gjyqgtarét mund té ndihmohen nga burime té sé drejtés ndérkombétare, pérfshiré burime
dytésore si¢ jané jurisprudenca nga tribunalet ndérkombétare ad hoc, Gjykata Ndérkombétare
Penale dhe gjykatat e tjera penale.

4. Cdo ligj, rregullore, rregullore dytésore, rregull ose zakon tjetér dhe praktiké e Kosovés,
gé nuk jané pérfshiré shprehimisht né kété ligj, nuk zbatohen pér organizimin, administrimin,
funksionet apo juridiksionin e Dhomave té specializuara dhe zyrés sé Prokurorit té
specializuar. Ky ligj mbizotéron mbi ¢do dispozité kundérthénése té cfarédo ligji apo
rregulloreje tjetér.

5. Dhomat e specializuara mbéshteten nga njé Zyre Administrative, g¢ po ashtu i
administron té gjitha funksionet e nevojshme dhe ndihmése, pérfshiré gendrat e paraburgimit,
si¢ parashikohet nga ky ligj.

6. Dhomat e specializuara kané njéé seli né Kosové. Si¢c pércaktohet me ané té njé
marréveshjeje ndérkombétare me shtetin pranues, Dhomat e specializuara po ashtu kané seli
edhe né shtetin pranues jashté Kosovés, por né raste té jashtézakonshme mund té mblidhen
edhe gjetiu nése njé gjé e tillé éshté e domosdoshme pér interesat e administrimit t& duhur té
drejtésisé. Dhomat e specializuara mund té béjné aranzhime té posagme pér dhénien e
déshmive apo paragitjeve pérmes ményrave alternative sipas diskrecionit té gjyqtaréve.

7. Si¢ parashikohet pérmes njé marréveshjeje ndérkombétare me shtetin pranues, Prokuroria e
specializuar do ta keté njéé seli né shtetin pranues, por mund té keté seli edhe né Kosové.
Zyra e Prokurorit téé Specializuar mund t’i kryejéé funksionet e saj néé selinéé géé zgjedh
vet Zyra e Prokurorit téé Specializuar apo gjetiu, varéésisht kéérkesave péér péérmbushje
efektive téé mandatit téé saj.

8. Pér arsye té administrimit té duhur té drejtésisé ose sigurisé,

a. Kryetari i Dhomave té Specializuara, Prokurori i Specializuar, Mbrojtési i
Specializuar ose Mbrojtési i Viktimave munden, sipas diskrecionit té tyre, té kérkojné
gé té béhet ndryshimi i vendit tek shteti pranues pér shqyrtim gjyqésor, ciléndo pjesé
té shqyrtimit gjygésor, ose ndonjé fazé apo disa fazave té caktuara té procedurés
penale sipas kétij Ligji,

b. Prokurori i Specializuar, Mbrojtési i Specializuar, Mbrojtési i Viktimave, ose
ndonjé palé a person tjetér me kompetencé pér té vepruar késhtu sipas kétij ligji,
mund té paragesé ose té kérkojé cfarédo dokumenti té gjykatés, parashtrese,
dokumenti, propozimi, kérkese ose sendi tjetér né seliné e Dhomave té Specializuara
né shtetin pranues,

c. Prokurori i Specializuar ose Kryetari i Trupit Gjykues té Dhomés sé
Specializuar té Gjykatés Kushtetuese gjithashtu mund, sipas diskrecionit té tyre, té
kérkojné ndryshim té vendit pér mbajtjen e seancave t¢é Dhomés sé Specializuar té
Gjykatés Kushtetuese, me géllim gé ky trup gjykues t€ mblidhet, té shqyrtojé dhe t’i
pranojé parashtresat né seliné e Dhomave té Specializuara né shtetin pranues;



d. né rastin kur vendoset ndryshimi i vendit tek shteti pranues, Kryetari i Dhomave té
Specializuara nxjerré vendim administrativ pér ndérrimin e lokacionit t& zhvillimit té
procedurés, apo té ndonjé pjese apo faze té saj, tek shteti pranues dhe i urdhéron té
gjitha hapat e nevojshém pér zbatimin e kétij vendimi;

Neni 4
Personaliteti dhe zotésia juridike

1. Dhomat e specializuara dhe Prokuroria e specializuar kané personalitet té ploté ligjor dhe
juridik.

2. Dhomat e specializuara, Zyra Administrative dhe Zyra e Prokurorit té specializuar mund
té b&jné marréveshje me shtete, organizata ndérkombétare dhe subjekte té tjera, me géllim té
pérmbushjes sé mandatit té tyre ose pér realizimin e operacioneve té tyre né pajtim me kété
ligj, né vecanti né lidhje me bashképunimin, asistencén gjyqgésore dhe vuajtjen e dénimit.

3. Kiryetari i Dhomave té specializuara, Administratori dhe Prokurori i specializuar, ose, né
mungesé té tyre, zévendésit e tyre, mund t’i pérfagésojné organet dhe subjektet e tyre
pérkatése pér ushtrimin ose ndérmarrjen e funksioneve té tyre dhe pér arritjen e
marréveshjeve té nevojshme.

4. Para arritjes sé ndonjé marréveshjeje ndérkombétare mé njé shtet té treté lidhur me
bashképunimin ndérkombétar gé pérndryshe kérkon ratifikim sipas Nenit 18 té Kushtetutés,
Dhomat e Specializuara do t& marrin pélgimin e Qeverisé sé Kosovés.

Neni 5
Mandati ekzekutiv dhe veprimi

Né pérputhje me detyrimet ndérkombétare té Republikés sé Kosovés, té gjitha kompetencat
dhe autoritetet e nevojshme ekzekutive, gé kérkohen pér veprimin e Dhomave té
specializuara, organeve té tyre dhe té gjitha funksioneve pérkatése té tyre sipas kétij Ligji do
té delegohen né pajtueshméri me Ligjin 04/L-274.

KAPITULLI I
JURIDIKSIONI DHE LIGJI | ZBATUESHEM

Neni 6
Juridiksioni Iéndor

1. Dhomat e specializuara kané juridiksion mbi krimet e parapara né nenet 12 — 16 qé kané té
béjné me Raportin e Asambleséé séé Késhillit té Evropés.

2. Dhomat e Specializuara po ashtu kané juridiksion mbi veprat e parapara né kapitullin
XXXII, nenet 384-386, 388, 390-407, dhe kapitullin XXXIII nenet 409-411, 415, 417, 419,



421, dhe Kapitullin XXXIV, nenet 423-424 té¢ Kodit Penal té¢ Kosovés i vitit 2012, Ligji
04/L-082, kur ato kané té béjné me procedurat zyrtare dhe zyrtarét e tyre.

Neni 7
Juridiksioni kohor

Dhomat e specializuara kané juridiksion mbi veprat penale né kuadér té juridiksionit Iéndor té
tyre té cilat jané kryer mes periudhés 1 janar 1998 dhe 31 dhjetor 2000.

Neni 8
Juridiksioni territorial

Né pérputhje me juridiksionin territorial té gjykatave té Kosovés sipas ligjeve penale té
zbatueshme gé kané gené né fugi mes periudhés 1 janar 1998 dhe 31 dhjetor 2000, Dhomat e
specializuara kané juridiksion mbi veprat penale gé bien nén juridiksionin Iéndor té tyre té
cilat jané filluar ose jané kryer né Kosové.

Neni 9
Juridiksioni personal

1. Dhomat e Specializuara kané juridiksion mbi personat fiziké sipas dispozitave té Kkétij
ligji.

2. Né pérputhje me juridiksionin e personalitetit aktiv dhe pasiv té gjykatave té Kosovés
sipas ligjeve penale té zbatueshme qé kané gené né fugi né mes té periudhés 1 janar 1998 dhe
31 dhjetor 2000, dhe pérvec juridiksionit té tyre territorial té paraparé né nenin 8, Dhomat e
specializuara kané juridiksion mbi personat e nénshtetésisé Kosovare/IRJ apo mbi personat
gé kané kryer krime né kuadér té juridiksionit té tyre Iéndor kundér personave me nénshtetési
kosovare/IRJ kudo qé jané kryer ato krime.

Neni 10
Juridiksioni i njékohshém

1. Brenda juridiksionit Iéndor té tyre, Dhomat e specializuara kané pérparési mbi té gjitha
gjykatat e tjera té Kosovés.

2. Né cdo fazé té hetimeve ose procedurave, Dhomat e specializuara ose prokurori i
specializuar mund té urdhérojné transferimin e procedurés brenda juridiksionit té tyre nga
ndonjé prokuror tjetér ose ndonjé gjykaté tjetér [pérve¢ Gjykatés Kushtetuese] né territorin e
Kosovés tek Dhomat e specializuara dhe prokurori i specializuar. Prokurori i shtetit ose
gjykata u pércjell Dhomave té specializuara ¢do shkresé dhe té gjitha shkresat gé i pérkasin
I1éndés sé kérkuar. Urdhri i Dhomave té specializuara pér transferim éshté pérfundimtar dhe
detyrues.

3. Ligji pér Gjykatat, Ligji nr. 03/L-199, dhe Ligji nr. 03/L-053 pér juridiksionin dhe
kompetencat e gjyqtaréve dhe prokuroréve t¢ EULEX-it né Kosové, nuk vlejné pér céshtjet
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gé jané para Dhomave té specializuara dhe Prokurorisé sé specializuar, ose pér c¢éshtjet gé
jané objekt i ndonjé urdhri pér t’iu transferuar Dhomave té specializuara dhe Prokurorisé sé
specializuar.

Neni 11
Njoftimi pér Rastet dhe Procedurat Penale

Té gjitha gjykatat dhe prokurorét e Kosovés i njoftojné Dhomat e specializuara dhe
Prokuroriné e specializuar pa vonesé nése kané dijeni pér ndonjé rast ose proceduré penale qé
pérfshihet né juridiksionin l1éndor té Dhomave té specializuara.

Neni 12
Ligji i zbatueshém

Dhomat e Specializuara zbatojné té drejtén zakonore ndérkombétare dhe ligjin penal material
té zbatueshém né Kosové pérderisa ai éshté né pérputhje me té drejtén zakonore
ndérkombétare, gé ka gené i zbatueshém né kohén gé jané kryer krimet, né pajtim me nenin
7(2) t&8 Konventés Evropiane pér té Drejtat dhe Lirité Themelore t€ Njeriut dhe nenin 15(2) té
Marréveshjes Ndérkombétare pér té Drejtat Civile dhe Politike, té pérfshira dhe t& mbrojtura
me nenet 19 (2), 22(2), 22(3) dhe 33(1) té Kushtetutés.

Neni 13
Krimet Kundér Njerézimit sipas sé Drejtés Ndérkombétare

Pér géllime té kétij ligji, né bazé té sé drejtés zakonore ndérkombétare gjaté juridiksionit
kohor t¢ Dhomave té Specializuara, krime kundér njerézimit jané veprat e paragitura né
vijim, kur ato kryhen si pjesé e ndonjé sulmi té gjeré ose sistematik té drejtuar kundér
popullatés civile, duke gené né dijeni pér sulmin:

a. Vrasja,

b. shfarosja,

c.  skllavérimi,

d. débimi,
e. burgosja,
f. tortura,

g pérdhunimi seksual, skllavérimi seksual, prostitucioni i detyruar, shtatzénia e
detyruar dhe ¢cdo formé tjetér e dhunés seksuale,

h. pérndjekja mbi baza politike, racore, etnike ose fetare,



i. zhdukja e detyruar e personave dhe

j. veprimet e tjera gnjerézore.

Neni 14
Krimet e Luftés sipas sé Drejtés Ndérkombétare

1. Pér géllime té Kkeétij ligji, sipas sé drejtés ndérkombétare zakonore gjaté juridiksionit kohor
té Dhomave té specializuara, me krime té luftés nénkuptohet:

a. shkeljet e rénda té Konventave té Gjenevés té datés 12 gusht 1949, duke i pérfshiré
veprat né vijim té kryera kundér personave apo pronés gé jané té mbrojtur me
dispozitat e Konventés pérkatése té Gjenevés:

@
(1)
(iif)

(iv)

V)
(vi)
(vii)

(viii)

vrasjen e géllimshme,

torturén apo trajtimin ¢njerézor, pérfshiré eksperimentet biologjike,
shkaktimin e géllimshém té vuajtjeve té rénda, apo Iéndimeve té rénda
té trupit apo shéndetit,

shkatérrimin masiv dhe marrjen e pronés, té paarsyetuara me
domosdoshméri ushtarake dhe té kryera né ményré té paligjshme dhe
pa shkak,

detyrimin e té burgosurve té luftés apo té personave té tjeré té€ mbrojtur
Qqé té shérbejné né forcat e armikut,

privimin e géllimshém té burgosurve té luftés apo té personave té tjeré
té mbrojtur nga e drejta pér proces gjyqgésor té drejté dhe té rregullt,
débimin apo transferimin e paligjshém apo izolimin e paligjshém dhe
marrjen e pengjeve.

b. shkeljet e tjera té rénda té ligjeve dhe zakoneve té zbatueshme né konflikte té
armatosura ndérkombétare, té njohura si té tilla né té drejtén ndérkombétare zakonore,
duke i pérfshiré veprat e paraqgitura né vijim, por jo vetém ato:

M
(i)
(iif)

(iv)

drejtimin e géllimshém té sulmeve kundér popullatés civile apo kundér
civiléve individualé gé nuk marrin pjesé drejtpérdrejté né luftime,
drejtimin e géllimshém té& sulmeve kundér objekteve civile, pra,
objekteve gé nuk jané cage ushtarake,

drejtimin e qéllimshém té sulmeve kundér personelit, instalimeve,
materialeve, njésive apo automjeteve gé jané té pérfshira né dhénien e
ndihmés humanitare apo né misione pageruajtése né pajtim me Kartén
e Kombeve té Bashkuara, nése ato e gézojné mbrojtjen gé ju jepet
civiléve apo objekteve civile me té drejtén ndérkombétare pér
konfliktet e armatosura,

nisjen e géllimshme té sulmit duke e ditur se ky sulm do té shkaktojé
humbje té rastésishme té jetés apo I&ndimin e civiléve apo déme ndaj
objekteve civile apo déme té gjera, afatgjate dhe té rénda ndaj mjedisit
natyror [pér té cilat &shté e garté se do té jené té tepruara né lidhje me
pérparésiné ushtarake té pérgjithshme konkrete dhe té drejtpérdrejté qé
pritet],



)

(vi)

(vii)

(viii)

(ix)

)

(xi)
(xi)

(xiii)

(xiv)

(xv)

(xvi)
(xvii)
(xviit)

(xix)

(xx)

sulmimin apo bombardimin, me ¢farédo mjete, té qyteteve, fshatrave,
vendbanimeve apo ndértesave gé jané té pambrojtura dhe gé nuk jané
cage ushtarake,

vrasjen apo plagosjen e ndonjé luftétari i cili, pasi gé i ka dorézuar
armét e tij apo i cili mé nuk ka mjete pér mbrojtje, éshté dorézuar pa
kushte,

pérdorimin jo té duhur té flamurit t€ armépushimit, té¢ flamurit apo
shenjave ushtarake dhe uniformave té armikut apo té Kombeve té
Bashkuara, si dhe té emblemave dalluese té Konventave té Gjenevés,
gé rezulton me vdekje apo me léndime té rénda personale,

transferimin, e drejtpérdrejté apo té térthorté, nga ana e forcave
okupuese té pjeséve té popullatés sé vet civile népér territoret gé ajo i
okupon, apo débimin apo transferimin e té gjithé popullatés apo té
ndonjé pjese té popullatés sé territorit té okupuar brenda apo jashté atij
territori,

drejtimin e géllimshém té sulmeve kundér ndértesave té dedikuara pér
religjion, arsim, art, shkencé apo pér géllime bamirésie, monumenteve
historike, spitaleve dhe vendeve ku jané té mbledhur té sémurit dhe té
plagosurit, nése ato nuk jané caqe ushtarake,

nénshtrimin e personave té cilét jané nén autoritetin e palés
kundérshtare ndaj gjymtimeve fizike apo ndaj ¢farédo eksperimenti
mjekésor apo shkencor gé nuk arsyetohet me trajtimin mjekésor,
stomatologjik apo spitalor té personit pérkatés e as gé nuk kryhen pér
interesin e tij, [dhe qé do ta shkaktojné vdekjen e atij personi apo
personave apo rrezikimin e réndé té shéndetit té tyre],

vrasjen apo plagosjen tradhtare té individéve gé i pérkasin kombit apo
ushtrisé sé armikut,

deklarimin se nuk do té keté méshirg,

shkatérrimin apo sekuestrimin e pronés sé armikut nése ai shkatérrim
apo sekuestrim nuk kérkohet me doemos nga domosdoshméria e luftés,
shpalljen e té drejtave dhe veprimeve té bashkékombésve té palés
armigésore si té shfugizuara, té pezulluara apo té papranueshme para
gjykatés,

detyrimin e bashkékombésve té palés armigésore pér té marré pjesé né
operacionet e luftés té drejtuara kundér shtetit té tyre, edhe nése ata
kané gené né shérbimin e palés ndérluftuese para fillimit té luftés,
plackitjen e ndonjé gyteti apo vendi, edhe kur ai merret pérmes sulmit,
pérdorimin e helmeve apo e arméve té helmuara,

pérdorimin e gazrave asfiksues, helmues apo té tjeré, dhe e té gjitha
llojeve té Iéngjeve, materialeve apo pajisjeve analoge,

pérdorimin e plumbave qé zgjerohen apo rrafshohen lehté né trupin e
njeriut, si plumbat me mbéshtjellés té forté i cili nuk e mbulon
plotésisht pjesén gendrore apo gé shpohet me prerje,

pérdorimin e arméve, predhave dhe materialeve dhe metodave té luftés
té cilat jané té asaj natyre gé shkaktojné léndime té tepruara apo vuajtje
té panevojshme apo té cilat vetvetiu nuk béjné dallim né shkeljen e té
drejtés ndérkombétare pér konfliktet e armatosura, duke gené se kéto
armé, predha dhe materiale dhe metoda té luftés i nénshtrohen [njé
ndalimi gjithépérfshirés dhe jané té pérfshira né shtojcén e kétij statuti



(xxi)

(xxii)

(xxiif)

(xx1v)

(xxv)

(xxvi)

me ané té njé amendamenti né pérputhje me dispozitat pérkatése té
pércaktuara né Nenet 121 dhe 123],

cenimin e dinjitetit personal, né vecanti trajtimet poshtéruese dhe
denigruese,

dhunimet seksuale, skllavérimi seksual, prostituimi i detyruar,
shtatzénia me dhuné, sterilizimi i detyruar, ose ¢do formé tjetér e
dhunés seksuale gé po ashtu pérbéné shkelje té réndé té Konventave té
Gjenevés,

pérdorimin e pranisé sé ndonjé personi civil apo person tjetér té
mbrojtur pér t’i béré pikat, zonat apo forcat e caktuara ushtarake té
paprekura nga operacionet ushtarake,

drejtimin e géllimshém té sulmeve kundér ndértesave, materialeve,
njésive dhe transportit mjekésor dhe personelit gqé pérdoré emblema
dalluese té Konventave té Gjenevés né pérputhje me té drejtén
ndérkombétare,

pérdorimin e géllimshém té urisé sé civiléve si metodé e luftimeve
duke ua mohuar atyre objektet gé jané té pashmangshme pér mbijetesg,
pérfshiré pengimin me paramendim té furnizimeve té ndihmave ashtu
si¢ parashihet né Konventat e Gjenevés,

rekrutimin e fémijéve nén moshén pesémbédhjetévjecare né forcat e
armatosura té shtetit apo shfrytézimi i tyre pér té marré pjesé aktive né
luftime.

c. né rast té ndonjé konflikti t& armatosur gé nuk éshté i karakterit ndérkombétar,
shkeljet e rénda té Nenit 3, gé éshté i pérbashkét pér katér Konventat e Gjenevés té
datés 12 gusht 1949, duke i pérfshiré veprat né vijim té kryera kundér personave qé
nuk jané pjesé aktive e luftimeve, pérfshiré kundér pjesétaréve té forcave té
armatosura gé i kané dorézuar armét dhe atyre gé jané hors de combat [jashté
veprimit] pér shkak té sémundjes, plagéve, paraburgimit apo ndonjé arsyeje tjetér:

dhuna kundér jetés dhe personit, né vecanti vrasjet e té gjitha llojeve,
gjymtimi, trajtimi mizor dhe tortura,

cenimi i dinjitetit personal, né veganti trajtimet poshtéruese dhe
degraduese,

marrja e pengjeve,

shgiptimi e dénimeve dhe kryerja e ekzekutimeve pa gjykime
paraprake té shpallura nga ndonjé gjykaté e themeluar né ményré té
rregullt, gé siguron té gjitha garancité gjygésore gé jané té pranuara né
pérgjithési si té domosdoshme.

d. Shkeljet e tjera té rénda té ligjeve dhe té zakoneve té zbatueshme né konflikte té
armatosura qé nuk jané té karakterit ndérkombétar, t€ njohura si té tilla né té drejtén
zakonore ndérkombétare, duke i pérfshiré veprat né vijim, por jo vetém ato:

i)
i)

drejtimin e géllimshém té sulmeve kundér popullatés civile apo kundér
civiléve individualé gé nuk marrin pjesé drejtpérdrejté né luftime,
drejtimin e géllimshém té sulmeve kundér ndértesave, materialeve,
njésive dhe transportit mjekésor dhe personelit gqé pérdoré emblema
dalluese té Konventave té Gjenevés né pérputhje me té drejtén
ndérkombétare,



i)

vii)

viii)

IX)

Xi)

Xii)
Xiii)
Xiv)

XV)

drejtimin e qéllimshém té sulmeve kundér personelit, instalimeve,
materialeve, njésive apo automjeteve gé jané té pérfshira né dhénien e
ndihmés humanitare apo né misione pageruajtése né pajtim me Kartén
e Kombeve té Bashkuara, nése ato e gézojné mbrojtjen gé ju jepet
civiléve apo objekteve civile me té drejtén ndérkombétare pér
konfliktet e armatosura,

drejtimin e géllimshém té sulmeve kundér ndértesave té dedikuara pér
religjion, arsim, art, shkencé apo pér géllime bamirésie, monumenteve
historike, spitaleve dhe vendeve ku jané té mbledhur té sémurit dhe té
plagosurit, nése ato nuk jané cage ushtarake,

plackitjen e ndonjé qyteti apo vendi, edhe kur ai merret pérmes sulmit,
dhunimet seksuale, skllavérimi seksual, prostituimi i detyruar,
shtatzénia me dhuné, sterilizimi i detyruar, ose ¢do formé tjetér e
dhunés seksuale gé po ashtu pérbéné shkelje té réndé té Nenit 3 i
pérbashkét pér katér Konventat e Gjenevés,

rekrutimin e fémijéve nén moshén pesémbédhjetévjecare né forcat ose
grupet e armatosura apo shfrytézimi i tyre pér té marré pjesé aktive né
luftime,

urdhérimin e zhvendosjes sé popullatés civile pér arsye gé lidhen me
konfliktin, pérveg nése kjo kérkohet nga arsyet gé lidhen me siguriné e
civiléve té pérfshiré dhe me domosdoshmériné ushtarake,

vrasjen apo plagosjen tradhtare té luftétarit t& armikut,

deklarimin se nuk do té keté méshiré,

nénshtrimin e personave té cilét jané nén autoritetin e palés tjetér né
konflikt ndaj gjymtimeve fizike apo ndaj cfarédo eksperimenti
mjekésor apo shkencor gé nuk arsyetohet me trajtimin mjekésor,
stomatologjik apo spitalor té personit pérkatés e as gé nuk kryhen pér
interesin e tij, [dhe qé do ta shkaktojné vdekjen e atij personi apo
personave apo rrezikimin e réndé té shéndetit té tyre],

shkatérrimin apo sekuestrimin e pronés sé armikut nése ai shkatérrim
apo sekuestrim nuk kérkohet me doemos nga domosdoshméria e
konfliktit,

pérdorimin e helmeve apo e arméve té helmuara,

pérdorimin e gazrave asfiksues, helmues apo té tjeré, dhe e té gjitha
llojeve té I&ngjeve, materialeve apo pajisjeve analoge dhe

pérdorimin e plumbave gé zgjerohen apo rrafshohen lehté né trupin e
njeriut, si plumbat me mbéshtjellés t€ forté i cili nuk e mbulon
plotésisht pjesén gendrore apo gé shpohet me prerje.

2. Neni 14(1)(c) dhe (d) vlejné pér konfliktet e armatosura gé nuk jané té karakterit
ndérkombétare dhe nuk vlejné pér situatat e prishjes sé rendit dhe tensioneve té brendshme,
si¢ jané trazirat, veprimet e izoluara apo sporadike té dhunés dhe veprimet e tjera té njé
natyre té ngjashme. Ato vlejné pér konfliktet e armatosura gé ndodhin né territorin e ndonjé
shteti kur ekziston konflikt i armatosur i zgjatur mes organeve té autoritetit dne grupeve té
armatosura té organizuara apo mes grupeve té tilla.
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Neni 15
Krime té tjera sipas sé drejtés sé Kosovés

1. Né varshmééri té nenit 12 dhe né pajtueshméri me Rregulloren 1999/24 t¢ UNMIK-ut, té
ndryshuar me Rregulloren 2000/59 té UNMIK-ut, ligjet penale materiale né fuqi gjaté
juridiksionit kohor té Dhomave té specializuara sipas sé drejtés sé Kosovés kané gené:

a.  Kodi Penal i Republikés Socialiste Federative té Jugosllavisé (1976); dhe
b. Ligji Penal i Krahinés Socialiste Autonome té Kosovés (1977); ose

c. Cdo ligj penal material mé i buté gé ka gené né fugi nga viti 1989 deri né korrik
1999/27 tetor 2000.

2. Kapitulli XXXII, nenet 384-386, 388, 390-407, dhe kapitulli XXXIII nenet 409-411, 415,
417, 419, 421, dhe Kapitullin XXXIV, nenet 423-424 té Kodit Penal té Kosovés té vitit
2012, Ligji 04/L-082, zbatohen pér procedurat zyrtare dhe zyrtarét e Dhomave té
specializuara, Zyrés sé regjistrimit dhe Prokurorisé sé specializuar. Dhomat e specializuara
kané juridiksion mbi kéto vepra kur ato ndérlidhen me procedurat zyrtare dhe zyrtarét e tyre.

Neni 16
Pérgjegjésia penale individuale

1. Pér krimet nga nenet 13-14,

a. personi i cili ka planifikuar, nxitur, urdhéruar, kryer ose né ndonjé ményré tjetér
ka ndihmuar dhe ka dhéné mbéshtetje pér planifikimin, pérgatitien ose
ekzekutimin e kétij krimi, mban pérgjegjési individuale pér krimin,

b. pozita zyrtare e té akuzuarit, qofté si kryetar i shtetit, kryeministér apo zyrtar i
geverisé, nuk e liron kété person nga pérgjegjésia penale, as nuk ia zbut dénimin,

c. fakti gé ndonjéri prej veprimeve ose mosveprimeve éshté kryer nga njé vartés nuk
e liron eprorin e tij nga pérgjegjésia penale, né rast se ai e ka ditur apo ka pasur
arsye ta dijé se vartési kishte ndérmend t’i kryente ato veprime ose i kishte kryer
dhe eprori nuk mori masat e nevojshme dhe té arsyeshme pér t’i parandaluar ato
veprime, ose pér t’i dénuar Kryerésit e tyre,

d. fakti gé i akuzuari ka vepruar né zbatim té urdhrit té geverisé ose té eprorit, nuk e
liron até nga pérgjegjésia penale, por mund té merret parasysh né zbutjen e
dénimit né rast se Dhomat e specializuara pércaktojné se kété e kérkon drejtésia.

2. Pér krimet nga neni 15 (1) zbatohen ligjet e Kosovés pér pérgjegjésiné penale individuale
gé ishin né fuqi né kohén e krimit [nenet 8, 11, 13-15, 18-19, 22-26, 253-254 t&¢ KPRSFJ].

3. Pér krimet nga neni 15(2) zbatohen dispozitat pér pérgjegjésiné penale individuale té

pérmbajtura né Kodin Penal té Kosovés té vitit 2012, Ligji nr. 04/L-082 [nenet 8-10, 17, 21-
24, 27-40].
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Neni 17
Non-bis-in-idem

Né pajtim me nenin 34 té Kushtetutés sé Republikés sé Kosovés,

a. askush nuk gjykohet para njé gjykate tjetér té Kosovés pér vepra pér té cilat ai
éshté gjykuar tashmé nga Dhomat e specializuara,

b.  askush nuk gjykohet para Dhomave té specializuara pér vepra pér té cilat ai
vegse éshté gjykuar nga ndonjé gjykaté e Kosovés,

C. askush nuk gjykohet para Dhomave té specializuara pér vepra pér té cilat ai
vegse éshté gjykuar nga Tribunali ndérkombétar pér ndjekjen penale té personave
pérgjegjés pér shkelje té rénda té sé drejtés humanitare ndérkombétare té kryera né
territorin e ish Jugosllavisé gé nga viti 1991 (“TPNJ”).

Neni 18
Amnistia

Juridiksioni i Dhomave té Specializuara nuk i nénshtrohet ndonjé lloji té amnistisé sé lejuar
sipas nenit 65(15) té Kushtetutés. Cdo amnistim dhéné personave per njé krim ndérkombétar,
krime gé kané rezultuar né léndime té rénda trupore apo vdekje, ose pér njé krim sipas nenit
14 (2), po qé se bie brenda juridiksionit t&¢ Dhomave té Specializuara, nuk do té jené pengesé
pér ndjekje penale apo dénim.

KAPITULLI IV
RREGULLAT E PROCEDURES DHE PROVAVE

Neni 19
Rregullat e procedurés dhe provave

1. Rregullat e procedurés dhe provave pér zhvillimin e procedurave para Dhomave té
specializuara miratohen nga gjyqtarét e Dhomave té specializuara té cilét mblidhen né seancé
plenare sa mé paré gé éshté e mundur pasi té emérohen dhe vendosen né regjistrin e
gjygtaréve ndérkombétaré. Gjyqtarét e Dhomés sé Specializuar té Gjykatés Kushtetuese nuk
marrin pjesé gjaté miratimit.

2. Rregullat e procedurés dhe provave i pasqyrojné standardet mé té larta t€ sé drejtés
ndérkombétare pér té drejtat e njeriut, pérfshiré Konventén Evropiane pér té Drejtat e Njeriut
(KEDNj) dhe Marréveshjen Ndérkombétare pér té Drejtat Civile dhe Politike (MNDCP), me
synim garantimin e shqyrtimit gjyqgésor té drejté dhe té shpejté, duke marré parasysh natyrén,
vendin dhe specifikat e procedurés gé shqyrtohet nga Dhomat e specializuara. Né pércaktimin
e Rregullave té Procedurés dhe Provave, Dhomat e Specializuara drejtohen nga Kodi i
Procedurés Penale té Kosovés 2012, Ligji Nr, 04/L-123.
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3. Rregullat e procedurés dhe provave jané né pajtim me kété ligj, né vecanti me nenet 21-
23 Q& i mbrojné té drejtat e té akuzuarve, viktimave dhe déshmitaréve. Pér pérfshirjen e té
miturve, déshmitaréve té cenueshém dhe viktimave té dhunés seksuale dhe gjinore, merren
masa té posagme.

4. Rregullat e procedurés dhe provave mund té ndryshohen nga gjyqgtarét e Dhomave né
seancé plenare, né konsultim me prokurorin e specializuar dhe Administratorin e Dhomave té
Specializuara, té cilét pérfagésojné interesat e mbrojtjes dhe té viktimave. Zyra
Administrative mund té konsultohet me organin e pavarur pérfagésues té Mbrojtésit té
Specializuar pér kété géllim.

5. Pas miratimit apo amandamentimit, Rregullat e miratuara apo amendamentimet e
rregullave referohen tek Dhoma e Specializuar e Gjykatés Kushtetuese, e cila i ka tridhjeté
(30) dité pér t’i shqyrtuar rregullat apo amandamentimet pér té siguruar pérputhshméri me
kapitullin 11, pérfshiré nenin 55, té Kushtetutés. Né rast se Dhoma e Specializuar e Gjykatés
Kushtetuese vérteton mospérputhshméri me Kushtetutén, ai vértetim i dérgohet gjyqtaréve né
seancé plenare pér té vepruar lidhur me dispozitén apo dispozitat e prekura. Gjyqgtarét e
Dhomeés se Specializuar té Gjykatés Kushtetuese nuk marrin pjesé gjaté kétij veprimi.

6. Dhomat e specializuara kané kompetencé pér t& miratuar rregulla, politika dhe praktika té
brendshme té cilat jané t& nevojshme pér funksionin e tyre té duhur, siguriné apo drejtésiné e
procedurés apo pér t’i zbatuar dispozitat e kétij ligji.

Neni 20
Gjuhét zyrtare dhe té punés

Gjuhét zyrtare t& Dhomave té Specializuara dhe Zyrés sé Prokurorit té Specializuar jané
gjuha shqipe, serbe dhe angleze. Pas marrjes sé detyrés, Kryetari i Dhomave té Specializuara,
Administratori, dhe Prokurori i Specializuar, secili pércaktojné pérdorimin zyrtar té gjuhés
pér ushtrimin e mandatit té tyre. Gjaté ¢cdo procedure, gjyqtari i procedurés paraprake ose
paneli mund té vendosin pér gjuhén e punés gjaté procedurés, sipas nevojés dhe duke i
respektuar né plotési té drejtat e té akuzuarve.

Neni 21
Té drejtat e té akuzuarit
1. Té gjithé personat jané té barabarté para Dhomave té specializuara.
2. Né pércaktimin e akuzave kundér tij, i akuzuari gézon té drejtén pér seanca té drejta dhe
publike, né pajtueshméri me nenin 23 té kétij ligji dhe ¢do mase té urdhéruar nga Dhomat e

specializuara pér mbrojtjen e viktimave dhe déshmitaréve.

3. | akuzuari konsiderohet i pafajshém derisa té vértetohet fajésia e tij pértej dyshimit té
arsyeshém sipas dispozitave té kétij ligji.

4. Né pércaktimin e akuzave kundér té akuzuarit sipas kétij ligji, i akuzuari gézon té drejtén e
garancive minimale t€ méposhtme, me barazi té ploté gé:
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h.

té njoftohet me kohé dhe né hollési né gjuhén gé ai e kupton pér natyrén dhe
shkaget e akuzés kundér tij,

té informohet me kohé pér té drejtat e tij sipas ligjit,

té keté kohén dhe kushtet e mjaftueshme pér té pérgatitur mbrojtjen e tij dhe té
komunikojé me Mbrojtésin e Specializuar té zgjedhur prej tij,

té gjykohet brenda njé kohe té arsyeshme,

té gjykohet me praniné e tij, dhe t& mbrohet pérmes Mbrojtésit té Specializuar té
zgjedhur prej tij; té informohet, nése nuk ka ndihmé ligjore, pér kété té drejté; dhe
t’i caktohet Mbrojtés i Specializuar, né ¢do rast kur kjo kérkohet pér interesa té
drejtésisé, dhe pa pagesé né rast se ai nuk ka mjete té€ mjaftueshme pér ta paguar,

t’i merr né pyetje, ose t’i keté marré né pyetje, déshmitarét kundér tij dhe té
sigurojé praniné dhe marrjen né pyetje té déshmitaréve né emér té tij né kushte té
njéjta me ato té déshmitaréve kundér tij,

té keté ndihmén falas té pérkthyesit, nése nuk e kupton ose nuk e flet gjuhén gé
pérdoret né Dhomén e Specializuar dhe

té mos detyrohet té déshmojé kundér vetes apo té pranojé fajésiné.

5. | akuzuari nuk mund ta pérfagésojé veten pa pérfagésim ligjor (pérfagésim i detyruar) né
rrethanat e paragitura né vijim:

a.

b.

né seancat pér paraburgimin dhe gjaté kohés kur ai éshté né paraburgim,

nga momenti i ngritjes sé aktakuzés, né rast se kundér tij ngrihet aktakuzé pér
ndonjé krim gé éshté i dénueshém me sé paku dhjeté (10) vite burgim dhe

né té gjitha rastet kur i akuzuari kérkon té béjé marréveshje pér pranimin e fajésisé
pér ndonjé krim qé éshté i dénueshém me burgim prej njé (1) viti apo mé shumé.

6. Té gjitha provat ose faktet materiale dhe relevante gé i posedon Zyra e Prokurorit té
Specializuar té cilat jané né favor ose kundér té akuzuarit vihen né dispozicion té té akuzuarit
para fillimit té procedurés dhe gjaté saj, dhe i nénshtrohen vetém atyre kufizimeve qé jané
rreptésisht té nevojshme dhe atéheré kur zbatohen mbrojtjet e nevojshme kundér-balancuese.

Neni 22
Té drejtat e viktimave

1. Viktimé éshté personi fizik i cili personalisht ka pérjetuar dém, pérfshiré démet fizike,

mendore

ose materiale si rezultat i drejtpérdrejté i ndonjé krimi brenda juridiksionit té

Dhomave té Specializuara. Pjesémarrja e viktimés né Dhomat e specializuara nuk pérbéné
ndalesé pér dhénien e déshmisé si déshmitar para Dhomave té Specializuara.

14



2. Né rast se ndonjé viktimé nuk paraget kérkesé pér t€ marré pjesé né proceduré né Dhomat
e specializuara, apo nése nuk éshté pranuar si pjesémarrés apo nése nuk éshté pércaktuar té
jeté viktimé sipas kétij ligji, kjo nuk ia kufizon té drejtat e tij té parapara me ligjet e tjera ose
pérmes mekanizmave té tjeré té zhdémtimit né Kosové.

3. Interesi personal i viktimés dhe té drejtat e viktimés né procedurén penale para Dhomave
té specializuara jané njoftimi, pranimi dhe zhdémtimi. Rregullat e Procedurés dhe Provave té
Dhomave té Specializuara pérfshijné dispozitat qé kané té béjné me zhdémtimin e arsyeshém
té viktimave nga i akuzuari i cili e ka pranuar fajésiné apo gé éshté gjykuar té jeté fajtor pér
ndonjé krim (krimet) gé kané rezultuar té jeté drejtpérdrejté i démshém pér viktimat. Ato po
ashtu pércaktojné edhe pérmbajtjen dhe procedurén pér paragitjen dhe pranimin e kérkesés
pér té marré pjesé né proceduré dhe pér té deklaruar démin.

4. Gjaté procesit té shqyrtimit gjyqgésor, viktimat pjesémarrése formojné njé grup, pérvec
rasteve kur trupi gjykues urdhéron gé ato duhet té ndahen né mé shumé se njé grup, pérfshiré,
nése éshté e nevojshme, njé grup pér viktimat e dhunés seksuale dhe dhunés gjinore.

5. Grupet e viktimave ndihmohen dhe pérfagésohen nga mbrojtési i viktimave, i siguruar
pérmes Zyrés pér pjesémarrjen e viktimave né Zyrén e regjistrimit. Asnjé pérfagésim tjetér i
viktimave, pérfshiré vet-pérfagésimin, nuk éshté i lejuar. Zyra pér pjesémarrjen e viktimave
mund t’u sigurojé viktimave edhe késhilla dhe shérbime té tjera té€ lidhura me punén e
Dhomave té specializuara, sipas nevojés.

6. Dhomat e specializuara mund té lejojné pérfagésime nga mbrojtési i viktimave né emér té
viktimave gjaté procedurés paraprake dhe shqyrtimit gjyqgésor, ashtu si¢ éshté e paraparé né
rregullat e procedurés dhe provave, kur preken interesat personale té viktimave dhe vetém kur
njé gjé e tillé nuk éshté paragjykuese ndaj té drejtave té akuzuarve apo nuk éshté né pérputhje
me té drejtat e té akuzuarve.

7. Né aktgjykimin e tij, trupi gjykues mundet gé, né bazé té ndonjé kérkese apo me propozim
té vetin né rrethana té jashtézakonshme, té pérfshijé njé vendim lidhur me shkallén dhe
pérmasat e démit, humbjes dhe Iéndimeve ndaj viktimave, ose né lidhje me to, dhe i deklaron
parimet sipas té cilave vepron. Nga ana tjetér, nése njé vendim i tillé do té zvarriste né
ményré jo té duhur procedurén penale, trupi gjykues mund ta kufizojé vendimin e vet me
identifikimin e viktimave té krimeve té vértetuara né aktgjykimin e vet.

8. Kur trupi gjykues ose paneli i Gjykatés sé Apelit t¢ Dhomave té specializuara e gjykon té
akuzuarin si fajtor pér ndonjé krim, ai mund té nxjerré urdhér drejtpérdrejt kundér personit té
akuzuar, ku e specifikon zhdémtimin e duhur ndaj viktimave, kolektivisht apo individualisht,
ose né lidhje me ato viktima.

9. Kur éshté e nevojshme, Dhomat e specializuara mund t’i udhézojné viktimat gé té ngrené
padi civile né gjykatat e tjera té Kosovés.

10. Kur trupi gjykues apo paneli i Gjykatés sé Apelit t¢ Dhomés sé specializuar e gjykon té
akuzuarin si fajtoré pér ndonjé krim, me kérkesé té mbrojtésit té viktimave, Administratori i
zyrés sé regjistrimit mund t’u pércjellé autoriteteve kompetente té ndonjé shteti, apo
drejtpérdrejté viktimave, kopjen e vértetuar té aktgjykimit ku i akuzuari gjykohet té jeté fajtor
pér ndonjé krim, dhe vendimin e tij pér viktimat dhe, nése éshté pérfshiré, démin gé u éshté
shkaktuar viktimave.
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11. Para marrjes sé vendimit sipas kétij neni, trupi gjykues mund té ftojé dhe merr parasysh
pérfagésimet né emér té akuzuarit, viktimave, personave té tjeré té interesuar, ose shteteve té
interesuara.

Neni 23
Mbrojtja e Viktimave dhe e Déshmitaréve

1. Rregullat Dhomave té specializuara pér procedurén dhe provat e parashikojné mbrojtjen e
viktimave dhe té déshmitaréve, pérfshiré siguriné, mirégenien fizike dhe psikologjike,
dinjitetin dhe privatésiné e tyre. K&to masa mbrojtése i pérfshijné, por nuk limitohen, mjetet
gé jané té pércaktuara né nenet 221-226 té Kodit t& Procedurés Penale t& Kosovés, Ligji nr.
04/L-123, nenet 5-13 té Ligjit nr. 04/L-015 pér mbrojtjen e déshmitaréve, zhvillimin e
procedurave me dyer té mbyllura, paragitjen e provave me mjete elektronike ose mjete té
tjera té vecanta, dhe mbrojtjen e identitetit.

2. Rregullat e procedurés dhe provave do té pérfshijné dispozita té posagme pér té garantuar
mbrojtjen e déshmitaréve té ndjeshém, pérfshiré viktimat e dhunés seksuale, viktimat e
dhunés me bazé gjinore dhe fémijét. Kéto masa mbrojtése zbatohen gjaté procedurés né rastin
e viktimave té dhunés seksuale dhe gjinore apo déshmitarit/viktimés fémijé. Gjyqtari apo
paneli mund ti shmanget zbatimit t& kétyre masave mbrojtése vetém pér viktimat e dhunés
seksuale dhe gjinore apo pér ndonjé déshmitar apo viktimé fémijé pasi té jené shqyrtuar me
kujdes té gjitha rrethanat, né vecanti ato té viktimés, dhe pasi té jeté pércaktuar se ato masa
nuk jané té nevojshme. Mbrojtési i viktimave mund té béjé pérfagésime para gjyqtarit té
procedurés paraprake, panelit ose prokurorit té specializuar lidhur me masat e nevojshme
mbrojtése pér viktimén gé déshmon para Dhomave té Specializuara.

3. Zyra pér Mbrojtjen dhe Mbéshtetjen e Déshmitaréve mund té béjé pérfagésime para
gjyqtarit té procedurés paraprake, panelit ose Prokurorit t& specializuar lidhur me masat
mbrojtése, mekanizmat e sigurisé, késhillimin dhe asistencén e nevojshme pér déshmitarin
para, gjaté dhe pas déshmisé dhéné para Dhomave té Specializuara.

4. Dhomat e Specializuara, Zyra Aministrative dhe Prokurori i specializuar mund té kérkojné
asistencé sipas nenit 32 té Ligjit nr. 04/L-015 pér mbrojtjen e déshmitaréve, ose pérmes

ndonjé modaliteti tjetér t& paraparé me ligj, marréveshjeve té béra sipas nenit 3 apo
marréveshjeve ndérkombétare.

KAPITULLI V
ORGANIZIMI, STRUKTURA DHE KOMPETENCAT

Neni 24
Organizimi i Dhomave té specializuara dhe i Prokurorisé sé specializuar
1. Dhomat e Specializuara pérbéhen nga kéto organe:

a. Dhomat, qé pérfshijné Dhomén e Gjykatés Themelore, Dhomén e Gjykatés sé
Apelit, Dhomén e Gjykatés Supreme dhe Dhomén e Gjykatés Kushtetuese; dhe
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b. Zyrat Administrative, gé pérfshin Zyrén e mbrojtjes, Zyrén pér pjesémarrjen e
viktimave, Zyrén pér mbrojtjen dhe mbéshtetjen e déshmitaréve, Njésiné e
menaxhimit té paraburgimit, dhe njé Zyré t¢ Ombudspersonit brenda strukturés sé
saj.

2. Zyra e Prokurorit té Specializuar, gé do t& marré mandatin dhe personelin e Task Forcés

Hetimore Speciale (“TFHS”), éshté zyré e pavarur pér hetimin dhe ndjekjen penale té
krimeve brenda juridiksionit t¢ Dhomave té Specializuara.

Neni 25
Pérbérja e Dhomave

1. Né bazé té nenit 33, Dhomat kané kété pérbérje:

a.  Gjyqgtaré individualé gé sipas nevojés kryejné detyrén e gjyqtaréve té procedurés
paraprake,

b. Trupa gjykues té pérbéré prej tre (3) gjyqtaréve dhe njé (1) gjyqtari rezervé,
c. Panele té Gjykatés sé Apelit té pérbéré prej tre (3) gjyqtaréve,

d. Panele té Gjykatés Supreme té pérbéré prej tre (3) gjyqtaréve;

e. Panele té Gjykatés Kushtetuese té pérbéré prej tre (3) gjyqgtaréve; dhe

f.  Gjyqgtaré individualé gé sipas nevojés kryejné detyra té tjera qé kérkohen me kété
ligj;
2. Pér procedurat né lidhje me nenin 15(2) krimet gé nuk klasifikohen si krime té rénda

sipas nenit 22 té Kodit té Procedurés Penale té Kosovés, Ligji nr. 04/L-123, trupi gjykues
mund té pérbéhet nga njé gjyqtar i vetém.

3. Rregullat pér caktimin e gjyqtaréve té Dhomave té Specializuara nga regjistri i gjyqtaréve

ndérkombétaré miratohen nga gjyqtarét e Dhomave té Specializuara gjaté seancés plenare sa
mé shpejt té jeté e mundur pas emérimit té tyre dhe vendosjes sé tyre né regjistér.

Neni 26
Regjistri i gjyqgtaréve ndérkombétaré

1. Regjistri i gjygtaréve té pavarur ndérkombétaré formohet né pajtueshméri me procedurén
e pércaktuar né nenin 28 (“Regjistri i gjyqtaréve ndérkombétaré”).

2. Gjyqtarét jané té pranishém né seliné e Dhomave té specializuara vetém sipas nevojés me
kérkesé té kryetarit, pér té ushtruar funksionet gé e kérkojné praniné e tyre. Nése &shté e
mundur, dhe sipas vendimit té Kryetarit, funksionet mund té ushtrohen nga distanca.

3. Gjyqgtarét nuk marrin pagesé ose pérfitime té tjera, pér listimin né regjistér.
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4. Gjyqtarét né regjistér béjné pérpjekje gé té mos ndérmarrin ndonjé veprimtari gé mund ta
komprometonte mundésiné e Kryetarit gé t’i pérzgjedhé ata pér té ushtruar funksione si
gjyqtar né Dhomat e specializuara.

5. Regjistri i gjyqtaréve ndérkombétar pérfshin tre gjyqtaré kushtetues gé mund té caktohen
pér té shqyrtuar ndonjé referim pér Dhomén e Specializuar t€ Gjykatés Kushtetuese
(‘gjygtarét e Dhomés sé Specializuar té Gjykatés Kushtetuese”), dhe njé gjyqtar kushtetues
rezervé.

Neni 27
Kualifikimet e gjyqtaréve té Dhomave té specializuara

1. Gjyqgtarét e Dhomave té specializuara jané persona me moral té larté, paanshméri dhe
integritet té cilét posedojné kualifikime gé kérkohen né shtetet e tyre pérkatése pér t’u caktuar
né detyrat mé té larta gjygésore. Ata jané té pavarur né pérmbushjen e funksioneve té tyre
dhe nuk pranojné, as kérkojné udhézime nga ndonjé geveri ose burim tjetér. Gjyqgtarét e
Dhomave té specializuara kané aftési té konsoliduara né fushén e té drejtés dhe procedurés
penale ose né pjesét pérkatése té sé drejtés ndérkombétare, me pérvojé té gjeré gjygésore,
prokuroriale, ose né mbrojtjen ligjore né procedurat penale ndérkombétare ose vendore.

2. Né pérbérjen e pérgjithshme té regjistrit té gjyqtaréve ndérkombétaré pér Dhomat e
specializuara, kujdes i duhur i kushtohet aftésive té konsoliduara dhe pérvojés sé gjyqgtaréve
né té drejtén dhe procedurén penale dhe té drejtén ndérkombétare.

3. Gjyqtarét duhet t¢ komunikojné rrjedhshém né gjuhén angleze.

Neni 28
Emérimi i gjyqtaréve

1. Njé Panel i Pavarur Pérzgjedhés (“Paneli Pérzgjedhés”) do té jeté pérgjegjés pér
vlerésimin e kandidatéve dhe pérzgjedhjen pér emérimin e gjyqtaréve pér regjistrin e
gjyqtaréve ndérkombétar, si dhe rekomandimet pér emérimin e Kryetarit dhe Nénkryetarit té
Dhomave té specializuara.

2. Paneli pérzgjedhés pérbéhet prej tre anétaréve ndérkombétaré, ku sé paku dy anétaré jané
gjyqtaré ndérkombétaré me pérvojé té konsiderueshme ndérkombétare né fushén penale. Njé
nga gjyqtarét ndérkombétar shérben si anétar kryesues i panelit.

3. Pasi t’i keté shqyrtuar kandidatét e kualifikuar dhe t’i keté intervistuar dhe vlerésuar
kandidatét mé té pérshtatshém, paneli pérzgjedhés finalizon listén me emrat e kandidatéve gé
i rekomandon pér pozitén e gjyqgtarit né Dhomat e Specializuara. Paneli pérzgjedhés merr
vendimet, me shumicén e votave té anétaréve té vet. Paneli pérzgjedhés ia paraget kété listé
Kreut téé Misionit téé BE-séé pér Siguri téé Péérbashkéét dhe Mbrojtje (“Autoriteti
Emérues”) si rekomandime pér emérimin e gjyqtaréve té Dhomave té specializuara né
Regjistrin e Gjyqgtaréve Ndérkombétaré.
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4. Rekomandimet e dhéna nga ndonjé panel pérzgjedhés i formuar para hyrjes né fuqi té kétij
ligji nga ana e Autoritetit Emérues pér kété géllim dhe né pajtim me kéto parime gjithashtu
mund té pranohen. Autoriteti Emérues i eméron personat nga lista e panelit pérzgjedhés si
gjyqtaré né Dhomat e specializuara dhe i vendosé ata né regjistér pér aq kohé sa ekzistojné
Dhomat e specializuara.

Neni 29
Vendet e lira né regjistér

Numri i gjyqgtaréve né regjistrin e gjyqtaréve ndérkombétaré duhet té mbahet né até nivel gé e
siguron funksionimin efikas dhe efektiv t¢ Dhomave té specializuara. Né& rast se numri i
gjyqtaréve né regjistér bie nén kété nivel, vendet e lira plotésohen me té njéjtén metodé gé
éshté pércaktuar nenet 26-28 pér emérimin e gjyqtaréve té Dhomave té specializuara dhe
vendosjen e tyre né regjistér.

Neni 30
Kompetencat dhe statusi i gjyqtaréve

1. Gjyqtarét e Dhomave té specializuara kané autoritet dhe pérgjegjési t’i kryejné funksionet
gjyqésore té parapara me kété ligji pér procedurat para Dhomave té specializuara pér té cilat
ata mund té caktohen dhe sipas modaliteteve té pércaktuara me kété ligj.

2. Pér veprimet e pércaktuara me kété ligj té cilat kérkojné vendimin e gjyqgtaréve té
Dhomave té specializuara nevojitet shumica absolute e gjygtaréve té Dhomave té
specializuara.

3. Kur gjyqtari caktohet nga regjistri pér t¢€ marré pjesé né ndonjé fazé té procedurés
paraprake, shqyrtimit gjyqésor, gjykatés sé apelit, gjykatés supreme té ndonjé rasti, né pajtim
me nenin 33, ai gjyqgtar caktohet pér njé mandat katérvjecar ose deri né pérfundimin e fazés
sé procedurés né té cilén éshté caktuar, né rast se ajo fazé pérfundon mé herét.

4. Kryetari emérohet pér mandat katérvjecar, mandati i té cilit mund té ripértérihet.

5. Me pérjashtim té Kryetarit, gjyqtarét té cilét shérbejné né Dhomat e specializuara gézojné
status dhe kushte shérbimi té barabarta gjaté kohés gé jané té angazhuar né punén e Dhomave
té specializuara.

6. Termat dhe kushtet e shérbimit té gjyqtaréve pér ¢do dité gé ata i ushtrojné funksionet e

tyre pér Dhomat e specializuara jané né pajtim me nenin 29(5) dhe standardet ndérkombétare
pér pavarésing.

Neni 31
Pavarésia e gjyqtaréve

1. Gjyqgtarét e Dhomave té specializuara jané té pavarur né kryerjen e funksioneve té tyre.
Ata marrin pjesé né shqyrtimet para Dhomave té specializuara né kapacitet individual.
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2. Té pérzgjedhur nga regjistri apo jo, gjyqtarét nuk angazhohen né asnjé veprimtari gé ka
mundési té ndérhyjé né funksionet gjyqgésore té tyre, apo té cenojé besimin né pavarésiné e
tyre.

3. Kur gjyqtarét caktohen sipas nenit 30 (3), ata nuk angazhohen né asnjé punésim tjetér té
natyrés profesionale.

4. Asnjé gjygtar nuk mund té pérjashtohet pérve¢ nése gjyqtarét e tjeré, me shumicé
absolute, vértetojné se ai nuk i plotéson mé kushtet e parapara nén nenet 27 dhe 31. Kur njé
céshtje e tillé ka t& bé&jé me ndonjé gjyqtar individual, ai gjyqgtar nuk merr pjesé né
vendimmarrje.

Neni 32
Emérimi dhe Funksionet e Kryetarit dhe Nénkryetarit

1. Bazuar né rekomandimin e panelit pérzgjedhés, Autoriteti Emérues eméron Kryetarin dhe
Nénkryetarin nga radhét e gjyqtaréve té Dhomave té specializuara, i cili shérben me orar té
ploté. Kryetari e kryeson ¢do panel t€ Gjykatés Supreme ku ai éshté anétar.

2. N&é rast se posti i Kryetarit mbetet i liré, Kryetari i ri zgjidhet me shumicén absolute té
gjyqtaréve té Dhomave té specializuara nga radhét e gjyqtaréve té¢ Dhomave té specializuara.

3. Kiryetari éshté pérgjegjés pér administrimin gjyqgésor té Dhomave té Specializuara dhe pér
funksionet e tjera gé i ngarkohen atij me kété ligj.

4. Né bazé té rekomandimit té Panelit Pérzgjedhés, Autoriteti Emérues gjithashtu eméron njé
Nénkryetar té Dhomave té Specializuara nga radhét e gjyqtaréve té Dhomave té
Specializuara. Nénkryetari do té aktivizohet nga regjistri dhe do té marré pérsipér detyrat e
Kryetarit t¢ Dhomave té Specializuara né mungesé té kétij té fundit apo nga pamundésia e
tij/saj pér té vepruar. Nénkryetari i Dhomave té Specializuara éshté gjithashtu pérgjegjés pér
funksione tjera gé i ngarkohen atij ose asaj me kété ligj. Po gé se posti i nénkryetarit mbetet
vakant, njé nénkryetar i ri i Dhomave té Specializuara zgjidhet nga radhét e gjyqgtaréve té
Dhomave té Specializuara me shumicé absolute té gjyqtaréve té¢ Dhomave té Specializuara.

Neni 33
Caktimi i gjygtaréve dhe pérbérja e paneleve

1. Kryetari i cakton gjyqgtarét nga Regjistri né pajtim me rregullat pér caktimin e gjyqtaréve
té Dhomave té specializuara té miratuara sipas nenit 25(3), si mé poshté:

a.  Me ngritjen e aktakuzés sipas nenit 38(4), caktohet gjyqtari pér kryerjen e
funksioneve té gjyqtarit té procedurés paraprake ashtu si¢ éshté e pércaktuar né
nenin 39. Caktimi i gjyqtarit té procedurés paraprake pérfundon tridhjeté (30) dité
pasi té jeté formuar trupi gjykues, pérvec nése gjyqtari i procedurés paraprake
éshté i pérfshiré né ndonjé proceduré gé pritet té zgjasé mé shumé se tridhjeté (30)
dité, ku caktimi i tij pérfundon né kohén e pérmbylljes sé asaj procedure.
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b. Trupi gjykues, pérfshiré gjyqtarin rezervé, apo trupin gjykues me njé gjyqtar té
vetém pér rastet e parapara nén nenin 25(2), caktohet sapo té jeté vendosur rreth
ndonjé parashtrese fillestare, pérfshiré ankesat kundér formés sé aktakuzés dhe
juridiksionit, dhe kur rasti éshté i gatshém pér shqyrtim gjygésor, por jo mé voné
se 30 dité para datés sé caktuar pér fillimin e shqyrtimit gjygésor, ose kur ndonjé
céshtje i éshté kthyer trupit gjykues pér rishgyrtim gjygésor. Caktimi i gjyqtarit
(gjyqtaréve) té trupit gjykues pérfundon né ditén kur formohet paneli i Gjykatés sé
Apelit pér té dégjuar ankesén kundér aktgjykimit té tij apo nése periudha kohore
pér ankesé skadon pa u paragitur asnjé ankesé, pérve¢ nése trupi gjykues éshté
njékohésisht i pérfshiré né procedura té tjera, me ¢’rast caktimet e gjyqgtaréve
pérfundojné né kohén e pérmbylljes té atyre procedurave.

c. Panelii Gjykatés sé Apelit, sapo té paragitet parashtresa pér ankesé té ndérmjetme
né lidhje me ndonjé vendim té gjyqtarit té procedurés paraprake ose té trupit
gjykues sipas sé drejtés nga neni 45(1), jepet leja pér ankesé té ndérmjetme jepet
sipas nenit 45(2) apo parashtrohet njoftimi pér ankesé né lidhje me ndonjé
aktgjykim té trupit gjykues sipas nenin 46. Caktimet e gjyqtaréve té Panelit té
Gjykatés sé Apelit pérfundojné né ditén pasi Paneli i Gjykatés sé Apelit té keté
shqgiptuar aktgjykimin e tij, pérvec rastit kur Paneli i Gjykatés sé Apelit éshté
njékohésisht pérfshiré né procedura té tjera, me ¢’rast caktimi i gjygtaréve
pérfundon né kohén e pérmbylljes sé atyre procedurave.

d. Paneli i Gjykatés Supreme sapo té jeté paragitur njoftimi pér ankesé nga ndonjé
aktgjykim i shkallés sé dyté nga ana e Panelit té Gjykatés sé Apelit, ose kérkesa
pér mjete ligjore té jashtézakonshme, né pajtim me nenet 47 dhe 48 pérkatésisht.
Caktimi i gjyqtaréve té Panelit té Gjykatés Supreme pérfundon né ditén pasi
Paneli i Gjykatés Supreme té keté shqgiptuar aktgjykimin e tij, pérveg rastit kur
Paneli i Gjykatés Supreme éshté i pérfshiré né té njéjtén kohé né procedura té
tjera, né té cilin rast caktimi i gjyqgtaréve pérfundon kur té jené pérmbyllur ato
procedura.

2. Pavarésisht paragrafit 1, Kryetari gjithashtu mund té caktojé njé gjyqgtar té vetém nga
regjistri né pajtim me rregullat pér caktimin e gjyqtaréve, té miratuara sipas nenit 25(3) pér
t’u marré me ndonjé ¢éshtje g&, sipas mendimit té Kryetarit, kérkon caktimin e njé gjyqtari
dhe jo té gjyqtarit t& procedurés paraprake. Caktimet sipas kétij paragrafi jané t& natyrés sé
pérkohshme dhe pushojné sapo té jeté zgjidhur ¢éshtja pér té cilén jané béré ato caktime.

3. Me pranimin e referimeve né Dhomén e Specializuar té Gjykatés Kushtetuese, Kryetari i
Dhomave té Specializuara do té caktojé tre gjyqtaré té Dhomés sé Specializuar té Gjykatés
Kushtetuese té veprojé si Panel i Gjykatés Kushtetuese. Nése njéri prej kétyre gjyqgtaréve nuk
éshté né dispozicion pér marrje té detyrés, Kryetari i Dhomave té Specializuara cakton njé
gjygtar kushtetues rezervé. Funksioni i Panelit t&¢ Gjyqgtaréve té Gjykatés Kushtetuese
pérfundon né ditén pasi gé Paneli i Gjykatés Kushtetuese nxjerr vendim/mendim, pérvec nése
Paneli i Gjykatés Kushtetuese éshté i pérfshiré njékohésisht né procedura tjera, né té cilin rast
funksioni i gjyqtaréve pérfundon kur kéto procedura té jené pérfunduar.

4. Kur ndonjé gjyqtar caktohet si gjyqgtar i procedurés paraprake apo anétar i ndonjé paneli

pér ndonjé céshtje, ai nuk mund té jeté anétar i ndonjé paneli tjetér né njé fazé tjetér té sé
njéjtés céshtjeje.
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5. N& rast té shkeljes sé nenit 15(2) té kétij ligji gjaté kohés kur ndonjé gjyqgtar éshté né
shqyrtim té ndonjé c¢éshtjeje, ai gjyqtar pérjashtohet nga procedurat penale gé rezultojné nga
ajo shkelje. Gjyqgtari vazhdon angazhimin né cilésiné e tij fillestare né procedurén penale
fillestare.

6. Kryetari i Dhomave té Specializuara éshté kryetar i trupit gjykues té ¢cdo Paneli té
Gjykatés Supreme né té cilin ai merr pjesé. Kur Kryetari pérjashtohet nga shqyrtimi i ndonjé
céshtjeje, ose ka arsye té tjera té vlefshme pér té mos marré pjesé né ndonjé Panel té Gjykatés
Supreme pér ndonjé rast té caktuar, kryetari cakton njé gjyqtar né pajtim me rregullat pér
caktimin e gjyqtaréve té¢ Dhomave té specializuara té miratuara sipas nenit 25(2) pér ta
zEBvendésuar né até panel. Né kété rast, gjyqtarét e Panelit té Gjykatés Supreme zgjedhin me
votim Kkryetarin e panelit nga radhét e tyre.

7. Kur caktohet trupi gjykues ose Paneli i Gjykatés sé Apelit, gjyqtarét e atij paneli e
zgjedhin me votim kryetarin e trupit gjykues nga radhét e tyre.

8. Ligji nr. 03/L-053 pér juridiksionin dhe kompetencat e gjyqtaréve dhe prokuroréve té
EULEX-it né Kosové, Ligji nr. 03/L-199 pér Gjykatat dhe c¢do rregullore tjetér e ndérlidhur,
nuk zbatohen pér Iéndét para Dhomave té specializuara. Ligji pér Gjykatén Kushtetuese, Ligji
nr. 03/L-121 dhe Rregullat e Procedurés té Gjykatés Kushtetuese t& Republikés sé Kosovés
nuk zbatohen pér referime kushtetuese para Dhomés sé Specializuar té Gjykatés Kushtetuese.

Neni 34
Zyra Administrative

1. Zyra Administrative &shté pérgjegjése pér administrimin dhe shérbimin e Dhomave té
Specializuara, si dhe pér té gjitha funksionet e nevojshme pérkatése.

2.  Zyra Administrative pérbéhet nga Administratori i Dhomave té Specializuara
(Administratori) zyrés dhe stafi tjetér gé nevojitet.

3. Administratori éshté pérgjegjés pér administrimin e Dhomave té Specializuara dhe mund
téé lééshojéé rregulla téé brendshme dhe udhézime té& nevojshme péér kéétéé qgéllim.
Administratori éshté i pavarur né ushtrimin e detyrave té tij.

4. Administratori emérohet nga Autoriteti Emérues pas vlerésimit té kandidatéve me
kualifikime té duhura. Administratori ka karakter me moral té larté, éshté tejet kompetent né
administrimin e gjykatave.

5. Administratori shérben pér njé mandat katérvjecar dhe gézon té drejtén e riemérimit.
Termat dhe kushtet e shérbimit t& administratorit jané né nivel té krahasueshém me ato té
Kryetarit dhe Prokurorit té Specializuar.

6. Zyra Administrative pérmban brenda vetes Zyrén pér pjesémarrjen e viktimave, e cila e
administron sistemin e pjesémarrjes sé viktimave sipas nenit 22 dhe Rregullat e procedurés
dhe provave, listén e avokatéve té viktimave si dhe sistemin e pagesés pér pérfagésimin e
viktimave, si dhe u ofron asistencé dhe késhilla né lidhje me procedurat penale viktimave té
cilat marrin pjesé né procedurat para Dhomave té Specializuara.
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7. Zyra Administrative pérmban brenda vetes Zyrén e Mbrojtjes, gé né emér té
Administratorit e administron listén e mbrojtésve té cilét kané té drejté té ushtrojné
veprimtariné e tyre para Dhomave té specializuara (“Mbrojtési i specializuar”), si dhe
sistemin e ndihmés ligjore pér pérfagésimin para Dhomave té specializuara té akuzuarve gé
nuk kané mundési apo gé kané mundési té pjesshme pér pagesé. Ligji nr. 04/L-193 pér
avokatiné dhe Ligji nr. 04/L-017 pér ndihmén juridike falas dhe c¢do dispozité, rregull,
rregullore ose tarifé tjetér qé ndérlidhet me to, nuk zbatohen pér Dhomat e Specializuara.

8. Zyra Administrative pérmban brenda vetes Zyrén pér Mbrojtijen dhe Mbéshtetjen e
Déshmitaréve, e cila, né emér t¢ Administratorit, né konsultim me Prokuroriné e specializuar,
Mbrojtésin e specializuar ose Mbrojtésin e viktimave kur éshté e nevojshme, zbaton masa
mbrojtése té urdhéruara nga gjykata apo masat e tjera mbrojtése té nevojshme dhe aranzhimet
e sigurisé, késhillim dhe asistencén tjetér té nevojshme pér déshmitarét dhe personat e tjeré té
cilét jané té rrezikuar pér shkak té déshmisé sé dhéné nga déshmitarét.

9. Zyra Administrative pérmban brenda vetes Zyrén e Ombudspersonit, e cila e kryen
detyrén e Ombudspersonit e Dhomave té Specializuara me pérgjegjési eksluzive pér Dhomat
e Specializuara dhe Zyrén e Prokurorit té Specializuar sipas Amendamentit nr 24 té
Kushtetutés. Ligji pér Ombudspersonin, Ligji nr. 03/L-195, nuk zbatohet pér punén e
Dhomave té Specializuara dhe Zyrén e Prokurorit té Specializuar. Ombudspersoni do té
emérohet  nga Autoriteti Emérues pas shqyrtimit té aplikantéve té& kualifikuar.
Ombudspersoni ka karakter té larté moral dhe éshté kompetent né fushén e té drejtave dhe
lirive té njeriut. Roli dhe funksioni i Ombudspersonit t&¢ Dhomave té specializuara rregullohet
né Rregullat e procedurés dhe provave. Ombudspersoni i Dhomave té specializuara mund t’i
jap rekomandime Kryetarit t¢ Dhomave té Specializuara ose Zyrés sé Prokurorit té
Specializuar sipas nenit 135(3) té Kushtetutés dhe mund té béjé referime pér tek Gjykata
Kushtetuese né pajtim me nenet 113(2) dhe 135(4) té Kushtetutés dhe nenin 49 té kétij ligji.

10. Zyra Administrative pérmban zyrtarét e gjykatés dhe po ashtu mund té mbéshtetet edhe
né asistencén e policisé né Kosové, pér zbatimin e urdhrave ose pér dorézimin e
dokumenteve né emér t¢ Dhomave té Specializuara. Zyrtarét e Gjykatés sé Dhomave té
Specializuara kané autoritetin dhe pérgjegjésiné té ushtrojné kompetencat gé i jané dhéné
Policisé sé Kosovés sipas ligjit t& Kosovés, né pajtim me modalitetet e pércaktuara me kété

ligj.

11. Zyra Administrative pérmban njé Zyrtar pér Mbrojtjen e té Dhénave i cili monitoron
pérputhshmériné me nenin 35(4) té Kushtetutés. Zyrtari pér Mbrojtjen e té Dhénave po ashtu
udhéhiget nga standardet e BE-sé pér sa i pérket mbrojtjes sé té dhénave personale.

12.  Administratori po ashtu é&shté pérgjegjés pér menaxhimin dhe administrimin e
funksionimit dhe ambienteve té paraburgimit pér Dhomat e Specializuara, né pérputhje me
standardet ndérkombétare dhe me kété ligj. Zyrtarét korrektues/té paraburgimit t¢ Dhomave
té Specializuara kané autoritetin dhe pérgjegjésiné pér té ushtruar kompetencat gé u jané
dhéné zyrtaréve korrektues té Kosovés sipas legjislacionit t& Kosovés dhe né pajtim me
modalitetet e pércaktuara me kété ligj.
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Neni 35
Prokurori i Specializuar

1. Prokurori i specializuar éshté pérgjegjés pér hetimin dhe ndjekjen penale té personave
pérgjegjés pér krimet gé pérfshihen brenda juridiksionit t¢ Dhomave té Specializuara dhe
éshté i pavarur né kryerjen e detyrave té veta.

2. Prokurori i Specializuar dhe prokurorét e tjeré né Zyrén e Prokurorit té Specializuar kané
autoritetin dhe pérgjegjésiné pér t’i kryer funksionet e detyrés sé tij/saj, pérfshiré autoritetin
pér té zhvilluar hetime penale dhe pér té marré pérgjegjési pér hetimet penale apo procedurat
gjyqésore té reja apo né proces né kuadér té juridiksionit 1éndor t¢ Dhomave té Specializuara
dhe né pajtim me modalitetet e pércaktuar me kété ligj. Kéto autoritete dhe pérgjegjési
pérfshijné:

a. bérjen e kérkesés pér praniné dhe marrjen né pyetje té dyshuarve, viktimave dhe
déshmitaréve, si dhe nése éshté e nevojshme thirrjen e kétyre personave;

b. grumbullimin dhe ekzaminimin e informacionit dhe provave;
c. kryerjen e hetimeve né vendngjarje;

d. Kkérkimin e bashképunimit t€ ndonjé shteti ose organizate ndérgeveritare,
ndérkombétare ose kombétare né pajtim me kompetencén ose mandatin e tij, dhe
bérjen e ¢do aranzhimi apo lidhjen e ¢do marréveshjeje qé mund té jeté e
nevojshme né até drejtim;

e. pa paragjykuar té drejtat e té akuzuarit sipas nenit 21 (6), pajtimin gé informatat
gé prokurori i merr me kusht té konfidencialitetit dhe vetém pér géllimin e gjetjes
sé provave té reja té mos i béjé publike gjaté asnjé faze té procedurés, pérveg rastit
kur ofruesi i informatave e jep pélgimin e tij;

f.  marrjen e masave té nevojshme, ose bérjen e kérkesés pér marrjen e masave té
nevojshme pér ta siguruar konfidencialitetin e informatave, mbrojtjen e c¢do
personi ose ruajtjen e provave;

g. marrjen e vendimeve pér fillimin, vazhdimin ose pushimin e procedurés penale
brenda juridiksionit Iéndor t¢ Dhomave té Specializuara;

h. urdhérimin e arrestimit t& ndonjé personi gjaté fazés hetimore pér njé periudhé
kohore prej jo mé gjaté se dyzet e teté (48) oré me arsyet e pércaktuara né nenin
41(6) dhe né pajtueshméri me nenin 41 né pérgjithési, dispozitat e tjera pérkatése
té kétij ligji dhe Rregulloren e procedurés dhe provave;

i. ngritjen e aktakuzave dhe ndjekjen e tyre népér té gjitha fazat para Dhomave té
specializuara, pérfshiré dhénien e pérgjigjes pér cdo kérkesé né Dhomén e
Specializuar té Gjykatés Kushtetuese;

j. ushtrimin e té gjitha té drejtave ankimore té pércaktuara né kété ligj;
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k. bashk&punimin me policing, Zyrén e regjistrimit, Dhomat e specializuara dhe
panelet, institucionet dhe subjektet e tjera t¢ Kosovés, shtetet, organizatat
ndérkombétare dhe subjektet e tjera dhe;

1. ndérmarrjen e té gjitha veprimeve té nevojshme qé i kérkohen prokurorit té
specializuar sipas kétij ligji.

3. Policia né kuadér té Zyrés sé Prokurorit té€ Specializuar e ka autoritetin dhe pérgjegjésiné
pér té ushtruar kompetencat gé i jané dhéné Policisé sé Kosovés sipas ligjeve té Kosovés, né
pajtim me modalitetet e pércaktuara me kété ligj, duke pérfshiré ato, por jo vetém, né nenin
70(3) té Kodit té Procedurés Penale, Ligji nr. 04/L-123.

4. Né pérmbushjen e kétyre detyrave, Prokurori i Specializuar dhe stafi i tij/saj ndihmohen,
sipas nevojés, nga autoritetet, subjektet dhe personat e Kosovés, si dhe nga shtetet dhe
subjektet qé bien dakord té bashképunojné dhe té€ ndihmojné.

5. Zyra e Prokurorit té Specializuar vepron e pavarur nga Dhomat e Specializuara dhe
autoritetet e tjera té prokurorisé né Kosové. Prokurori i Specializuar dhe té gjithé anétarét e
stafit t& Prokurorisé sé specializuar nuk kérkojné e as nuk marrin udhézime nga asnjé geveri
apo burim tjetér. Prokurori i Specializuar nuk angazhohet né ndonjé veprimtari qé ka mundési
té ndérhyjé né funksionet e tij/saj prokuroriale, ose té ndikojé né besimin pér pavarésiné e
tij/saj. Ai ose ajo nuk angazhohen né asnjé punésim tjetér té natyrés profesionale.

6. Me themelimin e Zyrés sé Prokurorit té Specializuar, Kryeprokurori i TFHS emérohet si
Prokuror i Specializuar nga Autoriteti Emérues.

7. Kurdo gé Prokurori i Specializuar e 1& bosh pozitén e tij/saj, Autoriteti Emérues e eméron
zévendésuesin e tij/saj, pas vlerésimit té kandidatéve me kualifikimet e duhura. Prokurori i
Specializuar ka karakter me moral té larté dhe zotéron nivelin mé té larté té aftésive dhe
pérvojés pér zhvillimin e hetimeve dhe ndjekjeve penale té rasteve penale.

8. Prokurori i Specializuar shérben pér njé mandat katérvjecar dhe gézon té drejtén e
riemérimit. Termat dhe kushtet e shérbimit té prokurorit jané né nivel té krahasueshém me até
té Kryetarit t8 Dhomave té Specializuara apo Administratorit té Zyrés sé Regjistrimit.

9. Zyra e Prokurorit té Specializuar pérbéhet nga Prokurori i Specializuar, prokuroré té tjeré,
policia dhe stafi tjetér i kualifikuar, sic mund té kérkohet. Prokurorét dhe zyrtarét e tjeré
emérohen nga Autoriteti Emérues me rekomandim té Prokurorit té Specializuar.

10. Pér té siguruar vazhdimésiné e hetimit, TFHS bartet nga pozicioni i tanishém brenda
Prokurorisé Speciale té Republikés sé Kosovés (PSRK) né Zyrén e Prokurorit té Specializuar.
Té gjitha njohjet, privilegjet, bashképunimi, marréveshjet dhe aranzhimet me TFHS
vazhdojné edhe pas késaj bartjeje dhe vlejné pér Zyrén e Prokurorit té Specializuar.

11. Zyra e Prokurorit té Specializuar e ka seliné né shtetin pranues dhe mund t’i ushtrojé

kompetencat dhe funksionet e saj né Kosové, né shtetin pranues dhe né ¢do shtet tjetér gé bie
dakord pér até.
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Neni 36
Deklarata solemne

Para se t’i marrin pérsipér detyrat e tyre sipas kétij ligj, Kryetari i Dhomave té Specializuara,
Gjyqtarét, Prokurori i Specializuar dhe Administratori i Zyrés sé Regjistrimit japin nga njé
deklaraté/zotim solemn se do t’i ushtrojné funksionet e tyre né ményré té pavarur, té
paanshme dhe me ndérgjegje.

KAPITULLI VI
ZHVILLIMI | PROCEDURAVE PARA DHOMAVE TE SPECIALIZUARA

Neni 37
Provat e Mbledhura Para Themelimit t¢ Dhomave té Specializuara

1. Provat gé jané mbledhur gjaté procedurave ose hetimeve penale brenda juridiksionit
Iéndor t€ Dhomave té Specializuara para themelimit té tyre nga ndonjé autoritet ose agjenci
kombétare ose ndérkombétare pér zbatimin e ligjit ose pér zhvillimin e hetimeve penale,
pérfshiré Prokurorin e Shtetit té Kosovés, nga autoritetet policore né Kosové, nga TPNJ,
EULEX Kosova ose nga TFHS mund té jené té pranueshme para Dhomave té Specializuara.
Pranueshméria e tyre vendoset nga panelet e caktuara né pajtim me standardet ndérkombétare
pér mbledhjen e provave dhe nenin 22 té Kushtetutés. Pesha gé do t’i jepet ¢do prove té tillé
pércaktohet nga panelet e caktuara.

2. NEé parim, té gjitha déshmité duhet té prezantohen né prani té té akuzuarit me géllim té
kundér argumentimit. Pérjashtimet mund té pércaktohen né Rregullat e Procedurés dhe
Provave té miratuara né pajtim me nenin 19, né pérputhje mé standardet e té drejtave té
njeriut.

3. Duke iu nénshtruar pércaktimit gjygésor pér pranueshmériné dhe peshén sipas paragrafit 1
dhe 2,

a. transkriptet e déshmive té déshmitaréve té dhéna para Tribunalit Penal Ndérkombétar
pér ish-Jugosllavingé (TPNJ) dhe procesverbalet e deklaratave té déshmitaréve té béra
para TPNJ-sé né pajtim me Rregullén 71 té Rregullave pér Procedurén dhe Provat té
TPNJ-sé mund té jené té pranueshme para Dhomave té Specializuara, me kusht gé
déshmia ose deklaratat té jené pérkatése pér ndonjé fakt né fjalé né procedurén para
Dhomave té Specializuara,

b. transkriptet e déshmive té déshmitaréve té dhéna para ndonjé gjykate té Kosovés,
pérfshiré déshmité né procedurén paraprake ose déshmité e ruajtura si pjesé e njé
Mundésie Hetimore té Vecanté sipas cilitdo kod té procedurés penale té zbatueshém né
Kosové né kohén pérkatése, mund té jené té pranueshme para Dhomave té Specializuara,
pavarésisht asaj nése gjyqtarét qé jané pjesé e panelit e kané dégjuar déshminé fillestare
0se jo,

c. dokumentet origjinale, kopjet e vértetuara, kopjet elektronike té vértetuara dhe kopjet
e vértetuara si té pandryshuara né krahasim me origjinalet e tyre, si dhe provat mjeko-
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ligjore t¢ mbledhura nga cilido autoritetet i paragitur né paragrafin 1 mund té jené té
pranueshme né procedurat para Dhomave té Specializuara; dhe

d. raporti ose deklarata e ndonjé déshmitari ekspert, e pranuar si prové né TPNJ, ose
déshmia e ndonjé eksperti para TPNJ-sé mund té jené té pranueshme para Dhomave té
Specializuara, si kur eksperti éshté i pranishém, ashtu dhe kur ai nuk éshté i pranishém
pér té dhéné déshmi me gojé para Dhomave té Specializuara.

4. Trupi gjykues nuk kérkon té déshmohen faktet qé jané té ditura pérgjithésisht, por i merr
ato parasysh né bazé gjygésore.

5. Me rastin e vendosjes rreth relevancés ose pranueshmérisé sé provave té mbledhura nga
ndonjé shtet ose autoritet shtetéror tjetér pérve¢ Kosovés apo autoriteteve té saj, Dhomat e
Specializuara nuk vendosin lidhur me zbatimin e sé drejtés vendore té atij shteti tjetér.

Neni 38
Hetimet dhe pérgatitja e aktakuzés

1. Prokurori i Specializuar, prokurorét e tjeré dhe policia né Zyrén e Prokurorit té
Specializuar kané kompetencé gé té zhvillojné hetime kundér personave penalisht pérgjegjés
pér veprat penale brenda juridiksionit t&¢ Dhomave té Specializuara.

2. Prokurori i Specializuar, prokurorét e tjeré dhe policia nga Prokuroria e specializuar kané
kompetencé gé t’i marrin né pyetje té dyshuarit, viktimat dhe déshmitarét e mundshém, té
mbledhin prova, té zhvillojné hetime né vendngjarje, si dhe té urdhérojné arrestimin e ndonjé
personi pér jo mé gjaté se 48 oré sipas nenit 41. Né realizimin e kétyre detyrave, Prokurori i
specializuar mund, sipas nevojés, té kérkojé asistencén e autoriteteve shtetérore nga nenet 53-
55 dhe nése éshté e nevojshme pérmes aranzhimeve té béra sipas nenit 4.

3. Nése merret né pyetje, i dyshuari nuk detyrohet té fajésojé veten apo té pranojé fajésiné. |
dyshuari nuk i nénshtrohet asnjé forme té shtréngimit, trysnisé apo kércénimit, torturés apo
asnjé forme tjetér té trajtimit apo ndéshkimit mizor, ¢njerézor dhe degradues. Ai ose ajo ka
kéto té drejta, pér té cilat ai informohet para marrjes né pyetje, né gjuhén gé ai e flet dhe e
kupton:

a. 1€ drejtén pér t'u informuar se ekzistojné arsye pér té besuar se ai ka kryer
ndonjé krim brenda juridiksionit t¢ Dhomave té Specializuara,

b. té drejtén pér té heshtur, ku kjo heshtje nuk merret parasysh pér pércaktimin e
fajésisé ose té pafajésisé, dhe pér t’u paralajméruar se ¢do deklaraté gé ai e jep
regjistrohet dhe mund té pérdoret si prové’

c. té drejtén pér t’u ndihmuar nga Mbrojtési i Specializuar i zgjedhur prej tij/saj
dhe pér t’u marré né pyetje né prani t¢ Mbrojtésit té Specializuar, pérfshiré té
drejtén pér té pasur ndihnmén ligjore falas té ofruar nga Dhomat e Specializuara
kur ai ose ajo nuk ka mjete té€ mjaftueshme pér té paguar,
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d. té drejtén pér té pasur ndihmén falas té njé pérkthyesi, kur ai nuk e kupton ose
nuk e flet gjuhén e pérdorur gjaté marrjes né pyetje.

4. Me té pércaktuar se ekziston dyshimi i bazuar miré se ndonjé person ka pérgjegjési penale
pér ndonjé vepér brenda juridiksionit t¢ Dhomave té specializuara, prokurori i specializuar e
pérgatité aktakuzén gé pérmban deklaratén e pérpikté té fakteve dhe krimin ose krimet pér té
cilat akuzohet ai person sipas kétij ligji. Aktakuza parashtrohet né Dhomat e specializuara sé
bashku me materialin mbéshtetés.

Neni 39
Kompetencat dhe Funksionet e Gjyqtarit té Procedurés Paraprake

1. Gjyqtari i procedurés paraprake ka kompetencé pér ta shqyrtuar aktakuzén, pér té vendosur
lidhur me parashtresat paraprake, pérfshiré ankesat ndaj aktakuzés dhe juridiksionit, si dhe qé
té nxjerré urdhér apo vendim té nevojshém pér té siguruar qé rasti té pérgatitet si¢ duhet dhe
né ményreé té shpejté pér gjykim.

2. Gjyqtari i procedurés paraprake e shqyrton aktakuzén. Kur éshté i bindur se prokurori i
specializuar e ka pércaktuar ekzistimin e dyshimit té bazuar miré, gjyqtari i procedurés
paraprake e konfirmon aktakuzén. Kur nuk é&shté aq i bindur, aktakuza ose akuzat gé ajo i
pérmban hedhen poshté. Prokurori i specializuar nuk pérjashtohet nga kérkesa pasuese pér
konfirmimin e aktakuzés nése kérkesa mbéshtetet me prova shtesé.

3. Me Kkérkesé té Prokurorit té Specializuar, gjyqtari i procedurés paraprake mund té Iéshojé
urdhérarrestim apo fletarrestim dhe té urdhérojé transferimin e personave né Dhomat e
specializuara, si dhe c¢farédo urdhri tjetér gé mund té kérkohet pér zhvillimin e hetimeve dhe
pér pérgatitjen e shqyrtimit gjygésor té drejté dhe té shpejté, pérfshiré urdhrat gé kané té
béjné me mundésiné e veganté hetimore dhe masat e posagme hetimore.

4. Né zbatim té urdhérarrestit ose fletarrestimit té léshuar nga Dhomat e specializuara,
personi kundér té cilit éshté konfirmuar aktakuza merret né ndalim (nése nuk éshté né
paraburgim), informohet menjéheré pér akuzat kundér tij dhe transferohet né Dhomat e
Specializuara. Nése nuk éshté léshuar fletarrestimi dhe nése éshté né liri, i akuzuari thirret pér
t’u paraqitur personalisht ose pérmes videolidhjes né shgyrtimin fillestar para Dhomave té
Specializuara.

5. Gjaté shqyrtimit fillestar, gjyqtari i procedurés paraprake e lexon aktakuzén, bindet se té
drejtat e té akuzuarit jané respektuar, konfirmon se i akuzuari e kupton aktakuzén dhe e
udhézon té akuzuarin gé té béjé marréveshje pér pranimin e fajésisé. Gjyqtari i procedurés
paraprake siguron gé materiali né mbéshtetje té aktakuzés i éshté dhéné apo i jepet té
akuzuarit né gjuhén gé i akuzuari e kupton.

6. Seancat jané publike, pérvec nése gjyqtari i procedurés paraprake vendosé ta zhvillojé
seancén me dyer t& mbyllura sipas Rregullave té Procedurés dhe Provave.

7. Né pajtim me nenin 20, gjyqtari i procedurés paraprake mund té pércaktojé gjuhén apo

gjuhét e punés gé pérdoren gjaté zhvillimit té procedurés, pérfshiré pér fazén e shqyrtimit
gjyqésor pér té ndihmuar né pérgatitjet efikase.
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8. Pasi té jeté konfirmuar aktakuza por para se té keté filluar shqyrtimi gjyqgésor, Prokurori i
specializuar mundet ta ndryshojé aktakuzén me lejen e gjyqtarit té procedurés paraprake (ose
té trupit gjykues nése éshté i informuar) pasi t’i keté dégjuar palét. Nése Prokurori i
specializuar kérkon té shtojé akuza té tjera, apo t’i zévendésojé akuzat mé té rénda, gjyqtari i
procedurés paraprake i shgyrton ato akuza dhe e mban shqyrtimin fillestar né pajtim me kété
nen.

9. Me kérkesé té paléve ose pas njoftimit té paléve, gjyqtari i procedurés paraprake (ose trupi
gjykues nése éshté i informuar) mund té udhézojé bashkimin ose ndarjen e Iéndéve né lidhje
né rastin e akuzave kundér mé shumé se njé té akuzuari.

10. Me kérkeseé té arrestuarit ose té personit gé paragitet né pérgjigje té fleté-thirrjes, gjyqtari
i procedurés paraprake mund té nxjerré urdhra gé mund té jené té nevojshém pér ta ndihmuar
até person té pérgatisé mbrojtjen e tij.

11. Kur éshté e nevojshme, gjyqtari i procedurés paraprake mund té sigurojé mbrojtjen dhe
privatésiné e viktimave dhe té déshmitaréve, ruajtjen e provave, mbrojtjen e personave dhe
informacionit té sigurisé kombétare ose ruajtjen e pasurive gé mund té jené objekt i
sekuestrimit sipas kétij ligji dhe Rregullave té procedurés dhe provave, pérfshiré urdhrat pér
ngrirje té pérkohshme, urdhrat pér konfiskim té pérkohshém ose masat e tjera té pérkohshme.

12. Kur éshté e nevojshme, gjyqtari i procedurés paraprake mund té kérkojé bashképunimin
e shteteve ose té organizatave ndérgeveritare, ndérkombétare ose kombétare, i cili
bashképunim mund té jeté i nevojshém pér cilindo nga kéto géllime.

13. Kur éshté e nevojshme, me kérkesé té palés apo mbrojtésit té viktimave ose me veté
kérkesén e tij, gjyqtari i procedurés paraprake mund té nxjerré ndonjé urdhér tjetér gé mund
té jeté i nevojshém pér pérgatitjen e shqyrtimit gjyqgésor té drejté dhe té shpejté.

Neni 40
Kompetencat dhe Funksionet e Trupit Gjykues

1. Pas shqyrtimit fillestar dhe sapo té jeté zgjidhur ¢do parashtresé paraprake, pérfshiré
ankesat ndaj formés sé aktakuzés dhe juridiksionit dhe pasi qé gjyqtari i procedurés paraprake
té keté pércaktuar se rasti éshté i gatshém pér shqyrtim gjyqgésor, Kryetari, né pajtim me
rregullat pér caktimin e gjyqtaréve, té miratuara sipas nenit 25 (2), e formon trupin gjykues
gé do té jeté pérgjegjés pér zhvillimin e procedurés sé shqyrtimit gjygésor.

2. Trupi gjykues siguron gé shqyrtimi gjyqésor té jeté i drejté dhe i shpejté dhe qé procedurat
té zhvillohen né pajtim me rregullat e procedurés dhe provave, né respekt té ploté té drejtave
té akuzuarit dhe duke i kushtuar kujdesin e duhur mbrojtjes sé viktimave dhe déshmitaréve.
Pasi t’i keté dégjuar palét, trupi gjykues mund té miratojé procedura dhe modalitete gé jané té
nevojshme pér t& mundésuar zhvillimin e drejté dhe t& shpejté té procedurave. Ai mund té
japé udhézime pér zhvillimin e procedurave té drejta dhe té paanshme dhe né pajtim me
Rregullat e Procedurés dhe té Provave.

3. Né pajtim me nenin 20, nése nga gjyqtari i procedurés paraprake ende nuk e ka pércaktuar,
trupi gjykues e pércakton gjuhén ose gjuhét e punés gé do té pérdoren né shqgyrtimin
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gjygésor. Trupi gjykues po ashtu mund ta ndryshojé pércaktimin e gjyqtarit té procedurés
paraprake té béré sipas nenit 39 (7).

4. Seancat jané publike, pérve¢ nése trupi gjykues vendosé té zhvillojé seancé me dyer té
mbyllura, né pajtim me Rregullat e Procedurés dhe Provave.

5. Né bashkérendim me Administratorin e Zyrés sé Regjistrimit, trupi gjykues siguron
mbajtjen, mirémbajtjen dhe ruajtjen e regjistrimit té ploté dhe té sakté té procedurés.

6. Para shqyrtimit gjygésor ose gjaté shqyrtimit gjygésor, kur éshté e nevojshme trupi
gjykues mund:

a. té ushtrojé ¢do funksion ose kompetencé té gjyqtarit té procedurés paraprake té
pércaktuara né nenin 39,

b. t’u kérkojé paléve t’u pérmbahen detyrimeve pér té mos dhéné informata né
publik, si¢ éshté e pércaktuar né Rregullat e Procedurés dhe Provave,

c. té kérkojé praniné dhe déshminé e déshmitaréve dhe paragitjen e
dokumenteve dhe té provave té tjera, nése éshté e nevojshme, duke siguruar
asistencén e shteteve, si¢ pércaktohet me kété ligj,

d. té sigurojé mbrojtjen e informacionit té klasifikuar,

e. té& urdhérojé nxjerrjen e provave krahas atyre gé jané mbledhur para
shqyrtimit gjygésor ose qé jané paragitur nga ana e paléve gjaté shqyrtimit
gjyqésor,

f.  té sigurojé mbrojtjen e té akuzuarve, déshmitaréve dhe viktimave,
gt marré ¢do masé té nevojshme pér té ruajtur rendin gjaté seancés dhe

h. té nxjerré vendim pér cdo céshtje tjetér pérkatése, pérfshiré pér
pranueshmériné e provave.

7. Pas fillimit té shqyrtimit gjygésor, me pélgimin e trupit gjykues Prokurori i specializuar
mund t’i térhegé akuzat kundér té akuzuarit. Né rast se gjaté shqyrtimit gjygésor provat e
paragitura tregojné se gjendja faktike e pérshkruar né aktakuzé ka ndryshuar, Prokurori i
specializuar, me lejen e trupit gjykues gé e ka dégjuar té akuzuarin, mund ta ndryshojé
aktakuzén pérshtatshmérisht, duke pérfshiré shtimin e akuzave shtesé apo zévendésimin e
akuzave mé té rénda. Né kéto rrethana, i akuzuari mund té kérkojé shtyrjen e shqyrtimit
gjyqésor pér t’i dhéné kohé té arsyeshme pér pérgatitjen e mbrojtjes né lidhje me ndryshimin.
Nése aktakuza ndryshohet apo zgjerohet né masé té konsiderueshme, trupi gjykues e shtyn
shqyrtimin gjyqgésor pér té mundésuar kété pérgatitje.

30



Neni 41
Paraburgimi

1. Askush nuk privohet nga liria nga Dhomat e specializuara ose Prokurori i specializuar,
apo né emér té tyre, pérvec né rrethanat dhe né pajtim me procedurat e pércaktuara nga ky
ligj dhe mbrojtjet e garantuara né nenin 29 té Kushtetutés.

2. Cdo person qgé privohet nga liria me ané té arrestimit ose paraburgimit ka té drejté gé sipas
procedurave té parashikuara né kété ligj dhe sipas rregullave té procedurés dhe provave té
paragesé ankesé lidhur me ligjshmériné e arrestimit té tij dhe kushtet e paraburgimit, dhe qé
ajo ankesé té vendoset me shpejtési nga Dhomat e specializuara dhe nése ai paraburgim nuk
éshté i ligjshém, té urdhérohet lirimi i tij ose saj.

3. Kushdo qgé privohet nga liria pa urdhér nga Dhomat e specializuara duhet gé brenda dyzet
e teté (48) oréve té sillet personalisht para ndonjé gjyqtari t&¢ Dhomave té specializuara, i cili
vendosé lidhur me paraburgimin ose lirimin e tij jo mé voné se dyzet e teté (48) oré nga
momenti kur i ndaluari sillet para gjykatés.

4. Kushdo gé privohet nga liria nga Dhomat e specializuara ose Zyra e Prokurorit té
Specializuar, ose né emér té tyre, informohet menjéheré né gjuhén gé ai e kupton pér:

a. arsyet e arrestimit té tij, qé pasohet me arsyet me shkrim sa mé shpejt té jeté e
mundur,

b. té drejtén e ndihmés ligjore pérmes mbrojtésit nga Dhomat e specializuara té zgjedhur
prej tij dhe gé atij t’i caktohet mbrojtési i specializuar pa pagesé nése ai nuk ka mjete
té mjaftueshme pér pagesé dhe

c. té drejtén pér ta njoftuar ose pér té kérkuar gé t’i njoftohet ndonjé anétar i familjes apo
person tjetér i zgjedhur prej tij lidhur me arrestimin e tij ose saj.

5. Personi i privuar nga liria nga Dhomat e Specializuara ose né emér té tyre, transferohet me
ményrén e udhétimit té specifikuar né ndonjé urdhér t&¢ Dhomave té specializuara dhe sillet
para gjyqtarit t8 Dhomave té specializuara pa vonesé dhe ka té drejtén pér shqyrtim gjyqésor
brenda njé kohe té arsyeshme ose pér t’u liruar né pritje t& shqyrtimit gjygésor. E drejta e
ankesés sé pércaktuar né paragrafin 2 té kétij neni vlen, po ashtu, edhe pér urdhér transferin
sipas kétij paragrafi.

6. Dhomat e specializuara apo Prokurori i Specializuar urdhérojné arrestimin dhe
paraburgimin e njé personi vetém kur:

a. ekziston dyshimi i bazuar se ai e ka kryer ndonjé vepér penale gé éshté nén
juridiksionin e Dhomave té specializuara dhe

b. ekzistojné arsye té artikulueshme té besohet se:
i. ekziston rreziku i arratisjes,

ii. se ai ose ajo do té asgjésojé, fshehé, ndryshojé ose falsifikojé provat e
ndonjé vepre penale, ose rrethanat specifike tregojné se ai do té pengojé
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ecuriné e procedurés penale duke ndikuar tek déshmitarét, palét e démtuara
ose bashkéfajtorét, ose

iil. natyra e réndé e veprés penale, ose ményra apo rrethanat né té cilat
éshté kryer dhe karakteristikat personale té tij, sjellja e tij né té shkuarén,
mjedisi dhe kushtet né té cilat ai jeton, ose rrethanat e tjera personale e
tregojné rrezikun se ai do ta pérsérisé veprén penale, do té pérfundojé ndonjé
vepér penale né tentativé, ose do té kryejé ndonjé vepér penale gé ai ka
kércénuar se do ta kryejé.

7. Personat gé jané subjekt i urdhrit t& paraburgimit I&shuar nga Dhomat e Specializuara
mund té paraburgosen né ambiente té paraburgimit té mbikégyrura nga Dhomat e
Specializuara dhe t& menaxhuara nga Zyra Administrative. Né rast se procedura bartet
pjesérisht ose térésisht né shtetin pranues sipas nenit 3, kéto ambiente té paraburgimit duhet
té jené afér selisé sé Dhomave té Specializuara né shtetin pranues.

8.  Ambientet e paraburgimit t¢ Dhomave té Specializuara i plotésojné standardet
ndérkombétare pérkatése dhe inspektohen dhe monitorohen nga Komiteti Ndérkombétar i
Kryqit t¢ Kug (ICRC) ose ndonjé organizaté tjetér ndérkombétare gé pranon t’i inspektojé
dhe monitorojé ato ambiente.

9. Administratori miraton Rregullat e Paraburgimit, Ankesave dhe Procedurave Disiplinore
pér ambientet e paraburgimit né harmoni me standardet ndérkombétare dhe sipas udhézimeve
té neneve 194-202 té Kodit t& Procedurés Penale té Kosovés, Ligji nr. 04/L-123.

10. Deri né kohén kur aktgjykimi té merr formén e preré ose deri né lirimin nga paraburgimi,
me kalimin e dy (2) muajve pas aktvendimit té fundit pér paraburgim, gjyqtari i procedurés
paraprake ose trupi gjykues i informuar pér rastin shqyrton nése ekzistojné ende arsyet pér
paraburgim dhe nxjerrin aktvendim pér lirimin apo ndérprerjen e paraburgimit. Palét mund té
paragesin ankesé kundér kétij aktvendimi né Panelin e Gjykatés sé Apelit.

11. Né rast té lirimit, personat gé mbahen né ambientet e paraburgimit t¢ Dhomave té
Specializuara né shtetin pranues nuk lirohen né shtetin pranues. Kéta persona transportohen
dhe lirohen né shtetin ku jané paraburgosur fillimisht né emér t¢ Dhomave té Specializuara
apo né Kosové, apo nése ata nuk kané té drejté pér té géndruar né asnjé prej atyre vendeve, né
ndonjé shtet ku ata jané banoré té zakonshém dhe/apo té ligjshém, apo né ndonjé Shtet qé
pajtohet t’i pranojé ata.

12. Pérvec paraburgimit, Dhomat e specializuara mund t’i urdhérojné edhe masat né vijim
pér ta siguruar praniné e té akuzuarit (pérfshiré pérmes video telekonferencés) gjaté
procedurés, pér ta parandaluar pérséritjen e kryerjes sé veprés apo pér té siguruar zhvillimin e
suksesshém té procedurés penale:

a. fletéthirrjet,

b. urdhér-arresti,

c. dorézani me lirim né Kosové, nése i akuzuari pajtohet qé procedurén ta vijojé pérmes
video telekonferencés,
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d. paraburgim shtépiak né Kosové, nése i akuzuari pajtohet gqé procedurén ta vijojé
pérmes video telekonferencés,

e. premtim gé té mos largohet nga vendbanimi aktual né Kosové, nése i akuzuari
pajtohet gé procedurén ta vijojé pérmes video telekonferencés,

f. ndalimi nga afrimi i vendeve apo personave té caktuar,

g. paragitja né stacionin e policisé apo né ndonjé vend tjetér né Kosové, nése i akuzuari
pajtohet gé procedurén ta vijojé pérmes video telekonferencés dhe

h. devijimin.

Neni 42
Fletéthirrjet pér déshmitarét

1. Dhomat e Specializuara ose Prokurori i Specializuar mund té thérrasin ndonjé déshmitar
nése ekziston mundésia qé ai té keté informacion né lidhje me ndonjé vepér penale, kryesin e
veprés penale ose rrethanat e réndésishme pér procedurén penale.

2. Viktima mund té merret né pyetje si déshmitar.

3. Cdo person gé éshté i pranishém né Kosové dhe gé thirret si déshmitar e ka pér detyré t'i
pérgjigjet thirrjes dhe té déshmojé pérvec nése parashihet ndryshe né kété ligj ose né
Rregullat e Procedurés dhe Provave t& Dhomave te Specializuara.

4. Déshmitaréve gé udhétojné pér né seliné e Dhomave té Specializuara do t’ju sigurohet
udhétimi, akomodimi si dhe méditjet pér shpenzimet e udhétimit e tyre sipas nevojés.

5. Kur kérkohet nga Dhomat e Specializuara, gjykatat e tjera té Kosovés dhe zyrtarét e tyre
do té ndihmojné pér dérgimin apo zbatimin e thirrjeve té déshmitaréve té léshuara nga
Dhomat e specializuara. Mbrojtja e déshmitaréve, siguria dhe konfidencialiteti merren
parasysh dhe shqyrtohen para ¢do kérkese té tillé.

6. Dhomat e specializuara mund té béjné aranzhime sipas neneve 4 dhe 55, apo té kérkojné
asistencé sipas nenit 55 nga shtetet e tjera né té cilat déshmitarét jané té pranishém pér ta
siguruar praniné e atyre déshmitaréve para Dhomave té Specializuara.

7. Nése déshmitari gé éshté thirrur né ményré té rregullt nuk paragitet ose nuk e arsyeton
mosparagitjen e tij ose né qofté se ai largohet nga vendi ku ai duhet té merrej né pyetje pa leje
apo ndonjé arsye té vlefshme, ai déshmitar mund té detyrohet té paragitet dhe mund té
gjobitet deri né dyqind e pesédhjeté (250) euro pér secilén heré gé ai ose ajo nuk paragitet.

8. Nése déshmitari paraqitet pasi té jeté thirrur por pasi paralajmérohet pér pasojat refuzon té
déshmojé pa arsyetim ligjor, ai mund té gjobitet deri né dygind e pesédhjeté (250) euro. Nése
déshmitari refuzon té déshmojé edhe pasi té jeté gjobitur, ai mund té burgoset. Burgimi zgjat
pér ag kohé sa déshmitari refuzon té déshmojé apo derisa déshmimi i tij béhet i panevojshém,
ose derisa procedura penale té pérfundojé, por nuk e tejkalon periudhén prej njé (1) muaji.
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9. Ankesa kundér aktvendimit me té cilin shgiptohet dénimi me gjobé ose me burgim sipas
kétij neni vendoset nga Paneli i Gjykatés sé Apelit. Ankesa kundér aktvendimit pér burgim
nuk e pezullon ekzekutimin e aktvendimit. Dénimi sipas paragraféve 7 dhe 8 té kétij neni
shqgiptohet nga njé gjyqtar.

Neni 43
Aktgjykimi

1. Trupi Gjykues merr dhe shpallé aktgjykime dhe shgipton dénimin ndaj personave e
shpallur fajtoré pér krime gé jané né juridiksionin e Dhomave té specializuara.

2. Aktgjykimi merret nga shumica e gjyqtaréve té trupit gjykues, dhe shpallet nga trupi
gjykues publikisht. Kétij aktgjykimi i bashkéngjitet mendimi i arsyetuar me shkrim, té cilit
mund t’i bashkéngjiten mendimet e ndara apo té ndryshme.

Neni 44
Dénimet

1. Dhomat e specializuara mund té shqgiptojné kundér personit té dénuar burgim deri né njé
afat maksimal té burgimit té pérjetshém.

2. Né shqgyrtimin e dénimit gé do té shqgiptohet kundér personit té shpallur fajtor pér ndonjé
krim ndérkombétar sipas kétij ligji, Dhomat e Specializuara e marrin parasysh,

a. shkallén e dénimit pér até krim e pércaktuar sipas ligjit t¢ Kosovés né kohén e
kryerjes sé tij,

b. ndonjé shkallézim té métutjeshém dénimi mé té buté pér krimin e parashikuar né
ligjin e Kosovés dhe

c. nenin 7(2) t& Konventés Evropiane pér té Drejtat dhe Lirité Themelore té Njeriut dhe
nenin 15 (2) t&¢ Marréveshjes Ndérkombétare pér té Drejtat Civile dhe Politike, té
pérfshira dhe té mbrojtura me nenet 22 (2), 22 (3) dhe 33 (1) té Kushtetutés sé
Republikés sé Kosovés, dhe shkallén né té cilén ndéshkimi i veprimeve ose
mosveprimeve té cilat ishin kriminale sipas parimeve té pérgjithshme té ligjit té
njohura nga kombet e qytetéruara do té paragjykoheshin me zbatimin e 2 (a) dhe (b).

3. Né shqgyrtimin e dénimit gé do té shqiptohet kundér personit té shpallur fajtor pér ndonjé
krim vendor sipas nenit 15(1), Dhomat e Specializuara e marrin parasysh:

a. shkallén e dénimit pér até krim té pércaktuar sipas ligjit t¢ Kosovés né kohén e
kryerjes sé tij.

b. ndonjé shkallézim té métutjeshém dénimi mé té buté pér krimin e parashikuar né ligjin
e Kosoves.
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4. Dénimi i shgiptuar kundér personave té shpallur fajtoré pér krimet sipas nenit 14(2) éshté
né pérputhje me dénimet pér krimet e pércaktuara né Kodin Penal té Kosovés té vitit 2012,
Ligji Nr 04/L-082.

5. Pér shqiptimin e dénimit, Dhomat e specializuara marrin parasysh faktorét réndues dhe
lehtésues, pérfshiré peshén e krimit dhe pasojat e tij, si dhe rrethanat individuale té personit té
dénuar.

6. Pérve¢ dénimit me burg, Dhomat e specializuara mund ta urdhérojné vetém personin e
dénuar gé ta démshpérblejé ose ta kompensojé viktimén apo viktimat bashkérisht, ose mund
ta urdhérojné konfiskimin e pronés, té ardhurave dhe té aseteve gé pérdoren pér kryerjen e
krimit dhe gé rrjedhin nga kryerja e krimit dhe kthimin e tyre tek pronari i ligjshém apo
shitjen dhe ndarjen mes viktimave sipas nenit 22 (“Urdhri pér zhdémtim”).

7. Kur personi i shpallur fajtor nga Dhomat e specializuara éshté, po ashtu, i dénuar me
burgim nga ndonjé gjykaté tjetér e Kosovés, dénimi me burgim i shgiptuar nga ana e
Dhomave té Specializuara konsiderohet se éshté duke u mbajtur njékohésisht me dénimin
paraprak pérveg nése urdhérohet ndryshe.

Neni 45
Ankesat e ndérmjetme

1. Ankesat e ndérmjetme té paragitura nga i akuzuari apo nga Prokurori i specializuar né
pajtim me kété ligj dhe me Rregullat e Procedurés dhe Provave shqyrtohen nga paneli i
Gjykatés sé Apelit.

2. Ankesat e ndérmjetme do té jené té pranueshme gé nga marrja e vendimeve apo urdhrave
gé kané té béjné me paraburgimin apo me ndonjé parashtresé paraprake pér kundérshtimin e
juridiksionit t¢ Dhomave té Specializuara. Cdo ankese tjetér t€ ndérmjetme duhet t’i
aprovohet leja pér ankesé pérmes vértetimit nga ana e gjyqtarit té procedurés paraprake ose
trupit gjykues mbi bazén e asaj se ajo pérfshiné njé ¢éshtje e cila do té ndikojé né ményré té
konsiderueshme né zhvillimin e drejté dhe té shpejté té€ procedurave ose né rezultatin e
shqyrtimit gjyqgésor dhe pér té cilén, sipas mendimit té gjyqtarit té procedurés paraprake ose
té trupit gjykues, zgjidhja e menjéhershme nga ndonjé Panel i Gjykatés sé Apelit mund ta
avancojé materialisht procedurén.

Neni 46
Procedurat ankimore né shkallé té dyté
1. Ankesat kundér aktgjykimit té€ marré nga trupi gjykues té paragitura nga personat e dénuar
apo nga prokurori i specializuar shqyrtohen nga ndonjé Panel i Gjykatés sé Apelit pér kéto
arsye:
a. ndonjé gabimi rreth ndonjé céshtje juridike gé e shfugizon aktgjykimin,

b. ndonjé gabimi faktik i cili ka shkaktuar déshtimin e drejtésisé ose

c. ndonjé gabimi pér sa i pérket dhénies sé dénimit.
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2. Ankesa nuk éshté gjykim de novo (i ri).

3. Paneli i Gjykatés sé Apelit mund t’i konfirmojé, t’i kthejé ose t’i rishikojé aktgjykimet e
trupit gjykues, apo téé ndéérmarréé veprime téé tjera téé duhura.

4. Kur paneli i Gjykatés sé Apelit pércakton se ndonjé trup gjykues ka béré gabim juridik né
ndonjé aktgjykim gé rrjedhé nga zbatimi i ndonjé standardi té pasakté ligjor, Dhoma e
Gjykatés sé Apelit e artikulon standardin e duhur ligjor dhe e zbaton até standard ndaj
provave té pérfshira né procesverbalin e shqyrtimit gjygésor pér té pércaktuar nése fajésia e
apeluar duhet té konfirmohet, t& pranohet apo té hedhet poshté. Pérndryshe, nése trupi
gjykues éshté né dispozicion dhe mund ta trajtojé ¢éshtjen né ményré mé efikase, Paneli i
Gjykatés sé Apelit mund ta kthejé rastin tek trupi gjykues pér té rishikuar konstatimet e tij
dhe provat bazuar né standardin e duhur ligjor.

5. Me rastin e shqyrtimit té konstatimeve faktike té trupit gjykues, Paneli i Gjykatés sé Apelit
vetém i zévendéson konstatimet e trupit gjykues me konstatimet e veta atéheré kur provat né
té cilat éshté bazuar trupi gjykues nuk kané mundur té pranohen nga asnjé gjykim i
arsyeshém i fakteve apo kur vlerésimi i provave éshté térésisht i gabuar.

6. Kur paneli i Gjykatés sé Apelit e hedhin poshté konstatimin e fajésisé nga ndonjé trup
gjykues bazuar né njé ményré té pérgjegjésisé dhe trupi gjykues nuk ka arritur gé té béjé
konstatime mbi ményrat alternative té pérgjegjésisé, Paneli i Gjykatés sé Apelit i merr
parasysh provat gé pérfshihen né procesverbalin e shqyrtimit gjygésor, si dhe ¢do konstatim
tjetér té trupit gjykues, pér té pércaktuar nése dénimet duhet t€ béhen sipas njé ményre
alternative té pérgjegjésisé. Pérndryshe, nése trupi gjykues éshté né dispozicion dhe mund ta
trajtojé céshtjen né ményré mé efikase, Paneli i Gjykatés sé Apelit mund t’ia kthej rastin
trupit gjykues pér t’i rishikuar konstatimet dhe provat e tij pér té pércaktuar nése konstatimet
e fajésisé té pranohen sipas njé ményre alternative té pérgjegjésisé.

7. Aktgjykimi i shkallés sé dyté jepet nga shumica e gjyqtaréve té Panelit té Gjykatés sé
Apelit, dhe shpallet publikisht nga Paneli i Gjykatés sé¢ Apelit. Kétij aktgjykimi i
bashkéngjitet mendimi i arsyetuar me shkrim, té cilit mund t’i bashké&ngjiten mendimet e
ndara apo té ndryshme.

8. Pérpos nése trupi gjykues ose Paneli i Gjykatés sé Apelit urdhéron gé té veprohet ndryshe,
personi i dénuar mbetet né ndalim né pritje té ankesés.

9. Gjykata e Apelit gjithashtu mund té shgyrtojé ankesa kundér ndonjé aktgjykimi té trupit
gjykues té paragitur nga mbrojtési i viktimave por vetém né lidhje me vendimin e ndonjé
paneli lidhur me statusin e viktimés apo ndonjé urdhér pér zhdémtim. Gjaté procedurés sé
apelit, viktimat pretenduese pérfagésohen kolektivisht si njé grup i vetém nga Mbrojtési i
Viktimave i caktuar nga Zyra e Regjistrimit.

Neni 47
Procedurat ankimore né shkallé té treté

1. Paneli i Gjykatés Supreme pér Dhomat e Specializuara i shqyrton ankesat kundér
aktgjykimeve té Panelit té Gjykatés sé Apelit nése Paneli i Gjykatés sé Apelit e ka ndryshuar
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ndonjé lirim nga fajésia né vend té atij ka vendosur dénim ose kur sanksioni penal i burgimit
té pérjetshém éshté shqiptuar ose nga trupi gjykues ose nga Paneli i Gjykatés sé Apelit.

2. Dispozitat e nenit 46 zbatohen mutatis mutandi pér procedurén ankimore para Panelit té
Gjykatés Supreme pér Dhomat e specializuara.

Neni 48
Mjetet juridike té jashtézakonshme

1. Pala mund té kérkojé rihapjen e procedurés penale. Kjo kérkesé paragitet tek Dhoma e
specializuar e Gjykatés Supreme apo pérmes aranzhimit té dakorduar, nése njé i tillé ekziston
pér até géllim né pajtim me nenin 60 (mekanizmi i mbetur).

2. Procedura penale gé éshté ndérpreré me aktgjykim té formés sé preré mund té rihapet
vetém né rast se:

a. déshmohet se aktgjykimi éshté mbéshtetur mbi ndonjé dokument té falsifikuar ose
mbi ndonjé deklaraté té rreme té déshmitarit, ekspertit apo pérkthyesit,

b. déshmohet se aktgjykimi ka rezultuar nga njé vepér penale e kryer nga gjyqtari apo
ndonjé person i cili ka ndérmarré veprimet hetimore,

c. zbulohen fakte té reja ose paragiten prova té reja té cilat né kohén e procedurés nuk
ishin té njohura pér trupin gjykues apo Panelin e Gjykatés sé Apelit, dhe té cilat, té
vetme ose né lidhje me provat e méparshme, do té pérbénin faktor vendimtar pér
marrjen e vendimit dhe do té kishin ndryshuar rrénjésisht baraspeshén e provave té
rastit, duke cuar né njé déshtim té drejtésisé né rast se ato do té shpérfilleshin, ose

d. ndonjé person éshté gjykuar mé shumé se njé heré pér veprén e njéjté apo disa
persona jané dénuar pér veprén e njéjté gé ka mundur té jeté kryer prej vetém njé
personi apo prej vetém disa prej tyre.

3. Né lidhje me paragrafin 2(a) ose (b) té kétij neni, procedura penale mund té rihapet vetém
né favor té té akuzuarit, pérveg se nése déshmohet se rrethanat kané gené rezultat i ndonjé
vepre penale gé éshté kryer nga i akuzuari apo ndokush gé ka vepruar né emér té tij apo pér
interesin e tij kundér ndonjé déshmitari, déshmitari ekspert, pérkthyesi, prokurori, gjyqtari,
zyrtari tjetér t& Dhomave té Specializuara apo té Zyrés sé Prokurorit té Specializuar apo
kundér atyre gé jané té afért me kéta persona, procedura penale mund té rihapet kundér té té
akuzuarit.

4. Pas njé shqyrtimi paraprak, Paneli i Gjykatés Supreme, apo njé panel ad hoc i caktuar nga
njé Aranzhim i Dakorduar mund té:

a. hedhé poshté kérkesén,
b. rihap procedurén penale dhe

i. ta rimbledhin trupin gjykues, nése éshté né dispozicion, ose
ii. nése éshté e pérshtatshme, té ruajné juridiksion mbi ¢éshtjen.
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5. Pala mund té kérkojé zbutjen e jashtézakonshme té& dénimit né c¢farédo kohe gjaté
periudhés sé kaluar né burg, por jo gjaté gjashté (6) muajve té fundit té burgimit. Kjo kérkesé
duhet té dorézohet né Dhomat e specializuara té Gjykatés Supreme apo pérmes aranzhimit té
dakorduar, nése njé i tillé ekziston pér até géllim né pérputhje me nenin 60 (mekanizmi i
mbetur)

6. Pala mund té kérkojé mbrojtjen e ligjshmérisé brenda tre (3) muajve gé nga aktgjykimi i
formés sé preré ose aktvendimi i formés sé preré kundér té cilit kérkohet mbrojtja e
ligjshmérisé. Gjaté procedurave penale gé nuk jané pérfunduar me formé té preré, kérkesa pér
mbrojtjen e ligjshmérisé mund té paragitet vetém kundér vendimeve té formés sé preré pér
caktimin apo vazhdimin e paraburgimit. Kérkesa pér mbrojtjen e ligjshmérisé dorézohet né
dhomat e specializuara t& Gjykatés Supreme apo pérmes aranzhimit té dakorduar, nése njé i
tillé ekziston pér até géllim né pajtim me nenin 60 (mekanizmi i mbetur).

7. Kérkesa pér mbrojtjen e ligjshmérisé duhet té pretendojé:
a. shkelje té sé drejtés penale té pérfshiré né kuadér té kétij ligji, ose

b. shkelje esenciale té procedurave té pércaktuara né kété ligj dhe né Rregullat e
procedurés dhe provave.

8. Kérkesa pér mjete juridike té jashtézakonshme sipas kétij neni mund té paragitet né bazé
té té drejtave né dispozicion sipas kétij ligji té cilat jané té mbrojtura me Kushtetuté ose
Konventén Evropiane pér té Drejtat dhe Lirité Themelore té Njeriut.

Neni 49
Peticioni né Gjykatén Kushtetuese

1. Dhoma e Specializuar e Gjykatés Kushtetuese éshté autoriteti pérfundimtar pér
interpretimin e Kushtetutés né lidhje me juridiksionin léndor dhe punén e Dhomave té
Specializuara dhe Zyrés sé Prokurorit té Specializuar.

2. Dhoma e Specializuar e Gjykatés Kushtetuese ka juridiksion mbi ¢do referim tek Gjykata
Kushtetuese té béré nga personat e autorizuar pér té béré referime né bazé té nenit 113 té
Kushtetutés qé ndérlidhen me, apo gé kané ndikim té drejtpérdrejté mbi, punén, vendimet,
urdhrat apo aktgjykimet e Dhomave té Specializuara apo me punén e Zyrés sé Prokurorit té
Specializuar.

3. Né pajtim me nenin 113(7) té Kushtetutés, individét, pérfshiré té akuzuarit dhe viktimat,
jané té autorizuar qé t’i drejtohen Dhomés sé Specializuar té Gjykatés Kushtetuese lidhur me
shkeljet e té drejtave dhe lirive té tyre individuale, té garantuara me Kushtetuté, gé
pretendohen se jané béré nga Dhomat e Specializuara apo nga Zyra e Prokurorit té
Specializuar, por vetém pasi té kené shterur té gjitha mjetet juridike té pércaktuara me ligj.

4. Né pajtim me nenin 113(8) té Kushtetutés, Dhomat e Specializuara mund t’i drejtojné
pyetje Dhomés sé Specializuar té Gjykatés Kushtetuese lidhur me pérputhshmériné
kushtetuese té ndonjé ligji, kur ajo ¢éshtje ngritét gjaté ndonjé procedure gjygésore, kur
Dhomat e specializuara nuk jané té sigurta pér pérputhshmériné e ligjit té kontestuar me
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Kushtetutén dhe kur vendimi i Dhomave té specializuara pér rastin e caktuar varet nga
pérputhshméria e ligjit né fjalé.

5. Né pajtim me Amendamentin nr. 24 dhe nenin 135(4) té Kushtetutés, Ombudspersoni i
Dhomave té Specializuara i caktuar sipas nenit 34(9) té kétij ligji, si dhe Ombudspersoni i
Republikés sé Kosovés, mund t’i referohen sipas nenit 113(2) Dhomés sé Specializuar té
Gjykatés Kushtetuese.

6. Gjygtarét e Dhomés sé Specializuar té Gjykatés Kushtetuese pércaktojné organizimin e
vet té brendshém, proceset e vendimmarrjes dhe g¢éshtjet e tjera organizative lidhur me
Dhomén e Specializuar té Gjykatés Kushtetuese né pajtim me Amendamentin nr. 24 té
Kushtetutés dhe kété ligj. Rregullat e Procedurés t& Dhomés sé Specializuar té Gjykatés
Kushtetuese pérfshihen né Rregullat e Procedurés dhe Provave sipas nenit 19.

Neni 50
Ekzekutimi i dénimit me burgim

1. Vuajtja e burgimit béhet né njérin shtet gé Kryetari i Dhomave téé Specializuara cakton
nga mesi i atyre shteteve qé kané treguar gatishméri pér t’i pranuar personat e dénuar nga
Dhomat e Specializuara pér kohézgjatjen e dénimit té shqiptuar, né pajtim me aranzhimet e
béra nga Dhomat e Specializuara.

2. Kushtet e burgimit rregullohen sipas ligjit té shtetit qé e ekzekuton dénimin me burgim
nén mbikéqgyrjen e Dhomave té Specializuara ose sipas Aranzhimit té Dakorduar, nése njé i
tillé ekziston pér até géllim né pérputhje me nenin 60 (mekanizmi i mbetur) té kétij ligji.
Vetém Dhomat e Specializuara mund ta ndryshojné kohézgjatjen e dénimit sipas nenit 51 té
kétij ligji pér faljen dhe ndérrimin e dénimit.

Neni 51
Falja ose ndérrimi i dénimeve

1. Vendimet e Dhomave té Specializuara nuk i nénshtrohen asnjé faljeje dhéné sipas nenit 84
(29) té Kushtetutés, apo ndonjé person i dénuar nga Dhomat e Specializuara, pavarésisht se
ku e shérbejné dénimin e tyre.

2. Kohézgjatja e dénimit mund té modifikohet, ndryshohet apo ndérrohet vetém nga Dhomat
e Specializuara apo me aranzhimin e dakorduar, nése ekziston ndonjé i tillé pér até géllim né
pajtim me nenin 60 (mekanizmi i mbetur). Dhomat e Specializuara, apo Aranzhimi i
Dakorduar, kérkojné njoftim nga shteti pérkatés nése sipas ligjit té zbatueshém té shtetit né té
cilin personi i dénuar éshté i burgosur, ai ka té drejté pér ndérrimin té dénimit. Dénimi mund
té ndérrohet vetém nése Kryetari i Dhomave té Specializuara, né konsultim me gjyqtarét e
Dhomave té Specializuara, vendosé pér njé gjé té tillé né bazé té interesave té drejtésisé dhe
parimeve té pérgjithshme té sé drejtés.

3. Personi i dénuar i cili éshté né vuajtje té dénimit té tij mund té paragesé kérkesé tek

Dhomat e Specializuara nése kushtet e burgimit nuk u pérgjigjen standardeve ndérkombétare
apo mbrojtjeve té parapara me Kushtetuté. Kryetari i Dhomave té Specializuara e eméron njé
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gjyqtar té vetém pér ta shqyrtuar kété kérkesé sipas nenit 33(2), né pérputhje me rregullat pér
caktimin e gjyqtaréve t&€ Dhomave té specializuara miratuara sipas nenit 25(2).

KAPITULLI VI
NDERVEPRIMI ME GJYKATAT DHE SUBJEKTET E KOSOVES

Neni 52
Statusi, privilegjet dhe imunitetet e Dhomave té Specializuara né Kosové

1. Statusi, privilegjet dhe imunitetet gé i kané zyrat dhe personeli i EULEX Kosova sipas
Ligjit nr. 03/L-033 pér statusin, imunitetet dhe privilegjet e misioneve diplomatike dhe
konsullore né Republikén e Kosovés dhe personelit ndérkombétar ushtarak, shtrinet pér
objektet, pronén, dokumentet dhe personelin e Dhomave té specializuara dhe Prokuroriné e
specializuar né Kosové. Pérvec késaj, avokatét, ekspertét, déshmitarét ose ¢do person tjetér
gé kryen funksione si pjesé e punés sé Dhomave té specializuara dhe Prokurorisé sé
specializuara do té gézojné té njéjtin status, privilegje dhe imunitete.

2. Objektet, prona, fondet, pasuria, arkivat dhe té dhénat e Dhomave té specializuara, Zyrés
sé regjistrimit dhe Prokurorisé sé specializuar, kudo gé jané té vendosura dhe nga kushdo gé
mbahen, jané té paprekshme dhe ka imunitet nga bastisja, sekuestrimi, marrja, konfiskimi,
shpronésimi, gasja publike ose nga ¢do formé tjetér e ndérhyrjes qofté me veprim ekzekutiv,
administrativ, gjygésor apo legjislativ.

3. Dhomat e Specializuara, krerét e tyre, gjyqtarét dhe stafi i tyre nuk i nénshtrohen asnjé
mase 0se veprimi nga geveria apo autoritetet e Kosovés apo asnjé subjekti apo personi né
Kosové té cilat mund té ndikojé né ushtrimin e liré dhe té pavarur té funksioneve té tyre sipas
kétij ligji.

Neni 53
Bashképunimi dhe asistenca gjygésore

1. Duke i pasur parasysh té drejtat e t& akuzuarit t& pércaktuara né nenin 21, té gjitha
subjektet dhe personat né Kosové bashképunojné me Dhomat e Specializuara dhe Zyrén e
Prokurorit té Specializuar dhe pa vonesé e respektojné ¢do kérkesé pér asistencé ose urdhrat
apo vendimet e dhéna nga Dhomat e Specializuara apo Zyra e Prokurorit té€ Specializuar,
duke i pérfshiré, por jo vetém kéto:

a. identifikimin dhe vendndodhjen e personave ose sendeve,

b. marrjen e déshmive, duke pérfshiré marrjen e déshmive nén betim, dhe dhénien e
provave, duke i pérfshiré opinionet dhe raportet e ekspertéve,

C. marrjen né pyetje té personave gé jané nén hetime apo gé ndigen penalisht,

d. lehtésimin e marrjes né pyetje dhe paragitjes sé personave si déshmitaré ose
eksperté pérpara Dhomave té Specializuara,

e. mbrojtjen e viktimave, déshmitaréve potencialé dhe familjet e kétyre,

40



f. ekzaminimin e vendeve apo vendngjarjeve, duke pérfshiré hetimet e vendit té
ngjarjes, dhe zhvarrosjen si dhe ekzaminimin e lokacioneve té varrezave,

g. sigurimin e té dhénave dhe dokumenteve, duke pérfshiré té dhénat dhe dokumentet
zyrtare,

h. ruajtjen e provave,

i. dhénien e dokumenteve, duke pérfshiré edhe dokumentet gjygésore,

J. arrestimin ose paraburgimin e personave,

k. dorézimin apo transferimin e personave pér né Dhomat e Specializuara,

. identifikimin, gjurmimin dhe ngrirjen ose konfiskimin e té ardhurave, pronés dhe
pasurisé ose frutave té krimeve pér géllime té konfiskimit eventual, pa i paragjykuar
té drejtat e paléve té treta bon fide dhe

m. ¢do lloj tjetér té asistencés e cila nuk éshté e ndaluar me ligj, me synimin pér ta
lehtésuar hetimin dhe ndjekjen penale té krimeve brenda juridiksionit t&¢ Dhomave té
Specializuara.

2. Urdhrat e dhéna nga Dhomat e Specializuara kané fuginé dhe efektin e njéjté me ato té
urdhrave té dhéna nga ndonjé gjykaté apo gjyqtar tjetér i Kosovés. Cdo person fizik,
korporaté, autoritet ose subjekt tjetér né Kosové vepron né pérputhje me urdhrin, vendimin
apo kérkesén e léshuar nga Dhomat e Specializuara. Cdo subjekt apo person gé i ekzekuton
urdhrat e Dhomave té Specializuara vepron né pérputhje me udhézimet e dhéna né até urdhér.

3. Fletarrestimet e Iéshuara nga Dhomat e Specializuara e kané fuginé dhe efektin e njéjté me
até té fletarrestimeve té léshuara nga ndonjé gjykaté tjetér e Kosovés. Kur ky fletarrestim
ekzekutohet, polici i cili e kryen arrestimin e transferon personin e arrestuar nén ndalimin e
Dhomave té specializuara. Pavarésisht dérgimit formal té personit nén ndalimin e Dhomave
té Specializuara, ai person mund té paraburgoset né ndonjé ambient paraburgimi né Kosové
né emér té Dhomave té Specializuara nése kjo gjé kérkohet deri né kryerjen e transferimit pér
né ambientet e paraburgimit t&¢ Dhomave té Specializuara.

4. Kur Dhomat e Specializuara urdhérojné konfiskimin e pronés, té ardhurave apo pasurive,
ato i dorézohen Dhomave té Specializuara pa vonesé, pa i paragjykuar té drejtat e paléve té
treta né mirébesim, dhe né pajtim me Rregullat e Procedurés dhe Provave.

5. Prona, ose té ardhurat nga shitja e pasurisé sé patundshme ose, sipas nevojés shitja e
pronave té tjera, qé merret né Kosové si rezultat i ekzekutimit té€ ndonjé aktgjykimi té
Dhomave té specializuara transferohen né kujdestariné dhe kontrollin e Dhomave té
Specializuara pa vonesé. Ligji nr. 03/L-141 pér administrimin dhe menaxhimin e pasurive té
sekuestruara dhe té& konfiskuara nuk vlen pér urdhrat apo aktgjykimet e Dhomave té
Specializuara apo ¢éshtjet gé shqyrtohen nga to.
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Neni 54
Ndérveprimi me Gjykatat dhe Prokurorité Tjera né Kosové

1. Né secilin nivel té sistemit t€ gjykatave né Kosové Dhomat e specializuara kané
pérparési ndaj té gjitha gjykatave té tjera né Kosoveé né lidhje me juridiksionin Iéndor té tyre.
2. Dhomat e Specializuara ose Prokurori i Specializuar mund té urdhérojné transferimin e
procedurave dhe hetimeve brenda juridiksionit Iéndor té tyre nga ndonjé gjykaté apo prokuror
tjetér né territorin e Kosovés tek Dhomat e Specializuara dhe Prokurori i Specializuar.

3. Gjykata apo prokurori gqé e merr kété urdhér i transferon té gjitha dosjet gé kané té béjné
me rastin e e kérkuar pa vonesé tek Dhomat e Specializuara apo Zyra e Prokurorit té
Specializuar, sipas nevojés.

4. Dhoma e Specializuar e Gjykatés Supreme mund té urdhérojé transferimin e ndonjé
kérkese pér mjete té jashtézakonshme gé ndérlidhet me punén e Dhomave té Specializuara
apo gé ka ndikim té drejtpérdrejté mbi punén e tyre. Né kéto raste, gjykata gé e bén
transferimin e transferon referimin dhe dosjen e saj té rastit pa vonesé dhe e njofton kérkuesin
lidhur me transferimin e béré.

5. Urdhrat pér transferim nga paragrafét e méparshém jané té formés sé preré dhe detyrues.

6. Té gjitha gjykatat dhe prokurorét e Kosovés i njoftojné Dhomat e specializuara dhe
Prokuroriné e specializuar pa vonesé né rast se ato jané né dijeni pér ndonjé hetim, rast apo
proceduré penale brenda juridiksionin I&ndor t& Dhomave té specializuara.

7. NEé pérputhje me nenin 53, Dhomat e Specializuara dhe Prokurori i Specializuar mund té
kérkojné ndihmén e ndonjé prokurori apo gjykate té Kosovés pér t’i pérmbushur funksionet e
tyre sipas kétij ligji. Cdo kérkesé e tillé do té pérmbushet pa vonesé.

8. Dhomat e Specializuara dhe Zyra e Prokurorit té Specializuar mund t’ia bashkéngjisin
masat e konfidencialitetit ndonjé urdhri apo kérkese gé i béhet gjykatés apo prokurorit né
Kosové, si dhe pérgjigjeve apo veprimeve né lidhje me to.

9. Gjykatat dhe prokurorét né Kosové mund té kérkojné ndihmén ose bashké&punimin e
Dhomave té Specializuara ose Prokurorit té Specializuar. Kéto kérkesa béhen me shkrim dhe
i drejtohen Kryetarit t¢ Dhomave té Specializuara apo Prokurorit t€ Specializuar,
pérkatésisht.

KAPITULLI VIII
BASHKEPUNIMI DHE ASISTENCA ME SHTETET, ORGANIZATAT DHE
SUBJEKTET E TJERA

Neni 55
Kérkesat pér asistencé dhe bashképunim

1. Dhomat e Specializuara, Zyra Administrative dhe Prokurori i Specializuar mund té
kérkojné asistencén dhe bashképunimin nga shtetet e tjera, organizatat ndérkombétare dhe
subjektet e tjera sipas nevojés pér zhvillimin e hetimeve dhe ndjekje penale té personave qé
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akuzohen pér kryerjen e krimeve brenda juridiksionit 1éndor t¢ Dhomave té Specializuara, si
dhe pér pérmbushjen e pérgjegjésive té tjera t& Dhomave té Specializuara. Dhomat e
Specializuara, Zyra Administrative dhe Prokurori i Specializuar mund té béjné aranzhime qé
jané té nevojshme pér kété géllim.

2. Pérvec késaj, Dhomat e Specializuara, Zyra Administrative dhe Prokurori i Specializuar
gjithashtu mund t’i shfrytézojné marréveshjet pér ndihmé juridike reciproke té lidhura nga
Kosova ose mund té paragesin kérkesé pér ndihmé né bazé té parimit té reciprocitetit. Né
rrethana té tilla, pér arsye té konfidencialitetit, kéto kérkesa me shkrim i dérgohen
drejtpérdrejt pranuesit.

3. Ligji nr. 04/L-031 pér bashképunim juridik ndérkombétar pér ¢éshtje penale nuk zbatohet
pér Dhomat e Specializuara ose Zyrén e Prokurorit té Specializuar.

Neni 56
Privilegjet dhe imunitetet

1. Dhomat e Specializuara, Zyra Administrative dhe Zyra e Prokurorit té Specializuar mund
té bé&jné marréveshje me ato shtete gé bien dakord pér t’i siguruar privilegjet, imunitetet,
pérjashtimet dhe objektet gé jané t& nevojshme pér pérmbushjen e funksioneve dhe géllimeve
té tyre té pércaktuara né kété ligj, pérfshiré pér ndértesat, pronat, dokumentet, krerét,
personelin dhe personat e tjeré té tyre gé kryejné funksione té nevojshme pér pérmbushjen e
géllimeve té tyre, duke i pérfshiré avokatét, ekspertét, déshmitarét dhe té tjerét.

2. Dhomat e Specializuara, Zyra Administrative dhe Zyra e Prokurorit té Specializuar mund
té béjné marréveshje me ato shtete gé bien dakord pér té siguruar se ndértesat, pronat, fondet,
pasurité, arkivat, shénimet dhe dokumentet e tyre, kudo gé ndodhen dhe nga kushdo qé
mbahen, do té jené té pacénueshme dhe té gézojné imunitet nga bastisjet, sekuestrimi, marrja,
konfiskimi, shpronésimi, gasja publike ose ¢do formé tjetér e ndérhyrjes qofté me veprim
ekzekutiv, administrativ, gjygésor apo legjislativ.

Neni 57
Vuajtja e dénimit me burg

1. Dhomat e Specializuara dhe Zyra Administrative mund té béjné marréveshje me shtetet té
cilat kané treguar gatishméri gé brenda territoreve té tyre ta lejojné vuajtjen e dénimeve me
burgim té personave gé jané shpallur fajtoré nga Dhomat e Specializuara.

2. Kur té jené béré kéto marréveshje dhe pasi gé aktgjykimi té jeté i formés sé preré, Dhomat
e Specializuara mund té urdhérojné transferimin e personit té dénuar né até vend té treté pér
vuajtjen e dénimit.

3. Dhomat e Specializuara ose Aranzhimi i Dakorduar, nése ekziston pér kété géllim né bazé

té nenit 59 (mekanizmi i mbetur), e mbajné pérgjegjésiné e tyre mbikéqyrése deri sa dénimi
me burgim té pérfundojé dhe personi i dénuar té jeté liruar.
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Neni 58
Shtetet e Treta dhe Institucionet Ndéérkombétare

Shtetet e Treta dhe Institucionet Ndéérkombéétare mund té béjné kérkesa pér masat e
nevojshme gé duhet té ndérmerren né lidhje me mbrojtjen e népunésve ose agjentéve té tyre
dhe pér mbrojtjen e informatave té tyre konfidenciale apo té ndjeshme. Procedura pér kéto
kérkesa pércaktohet né Rregullat e Procedurés dhe Provave.

Neni 59
Shteti pranues

1. Kushtet e ndonjé marréveshjeje ndérkombétare né mes té Kosovés dhe shtetit pranues dhe
letrave té ndérlidhura me to apo marréveshjet e béra ndérmjet shtetit pranues dhe Dhomave té
Specializuara ose Zyrés sé Prokurorit té Specializuar zbatohen pér Dhomat e Specializuara
dhe Zyrén e Prokurorit té Specializuar sipas kétij ligji.

2. Dhomat e specializuara mund té kérkojné asistencén e shtetit pranues nése éshté e
nevojshme pér té ruajtur ligjin dhe rendin brenda ndértesave t€ Dhomave té Specializuara ose
né aférsi té tyre apo pér ta larguar ndonjé person nga ndértesat e Dhomave te Specializuara.

KAPITULLI IX
ARANZHIMET FUNKSIONALE

Neni 60
Aranzhimet e mbetura

Pasi gé Kryetari i Dhomave té Specializuara njofton se té gjitha aktgjykimet nga Dhomat e
Specializuara kané marré formé té preré, pér menaxhimin e ¢éshtjeve té mbetura té Dhomave
té Specializuara mund té béhen aranzhime alternative, me kusht gé ¢do aranzhim i dakorduar
té jeté plotésisht i ndérkombétarizuar dhe té jeté jashté Kosovés. ("Aranzhimi i Dakorduar").

Neni 61
Menaxhimi i arkivave

1. Pa paragjykim ndaj kushteve té méparshme té pércaktuara nga ofruesit e informatave dhe
dokumenteve, apo ndaj aranzhimeve té béra me ta, arkivat e Dhomave té Specializuara, Zyrés
Administrative dhe Zyrés sé Prokurorit té Specializuar jané proné e Dhomave té
Specializuara dhe Zyrés sé Prokurorit té Specializuar, apo ndonjé Aranzhimi té Dakorduar,
po gé se ekziston pér kété géllim né pérputhje me nenin 60, dhe mirémbahen né njé depo té
caktuar jashté Kosovés.

2. KEto arkiva jané té paprekshme kudo gé ndodhen. Dhomat e specializuara apo aranzhimi
i dakorduar, nése ekziston pér até géllim né pérputhje me nenin 60, zbatojné njé sistem pér
siguriné e informatave dhe pér gasjen né to, duke pérfshiré sipas nevojés klasifikimin dhe
deklasifikimin e pérmbajtjes sé arkivave.

3. Kur dokumentacionit ose informacionit i éshté dhéné statusi konfidencial i mbrojtur nga
Dhomat e Specializuara, vetém ndonjé gjygtar i Dhomave té Specializuara apo ndonjé gjyqtar
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nga Aranzhimi i Dakorduar, nése ekziston pér kété géllim né pérputhje me nenin 60, mund té
lejojé dhénien e atyre informatave t& mbrojtura.

4. Kur dokumentacionit ose informacionit i &shté dhéné statusi konfidencial i mbrojtur nga
Prokurori i specializuar, ai dokumentacion apo informacion nuk do té jepet pa pélgimin
paraprak té Prokurorit té€ Specializuar, ose prokurorit nga Aranzhimi i Dakorduar, nése ai
ekziston pér kété géllim né pérputhje me nenin 60. Kjo vazhdon té vlejé edhe pas pérfundimit
té procedurave penale para Dhomave té Specializuara.

Neni 62
Kufizimet né gasje

1. Duke i pasur parasysh rrethanat e sigurisé dhe privatésisé, dokumentet, letrat, té¢ dhénat
dhe arkivat e Dhomave té Specializuara, Zyrés sé Regjistrimit dhe Zyrés sé Prokurorit té
Specializuar nuk konsiderohen dokumente publike té Kosovés. E drejta e pérgjithshme pér té
pasur gasje né té dhénat apo arkivat e Dhomave té Specializuara, pérfshiré té Zyrés Ré
regjistrimit dhe té Zyrés sé Prokurorit té specializuar, nuk ekziston.

2. Shtetet, autoritetet prokuroriale dhe gjygésore, subjektet apo personat e tjeré mund té
paragesin kérkesé tek Dhomat e Specializuara pér té pasur gasje né té dhénat e gjykatés me
kusht gé kjo gasje é&shté né interes té drejtésisé dhe t& mbrojé dhe ruajé konfidencialitetin dhe
mbrojtjet gé i jepen personit nga Dhomat e Specializuara ose nga Zyra e Prokurorit té
Specializuar.

Neni 63
Buxheti dhe raportimi

1. Dhomat e specializuara dhe Zyra e Prokurorit té Specializuar kané buxhetin e tyre, gé nuk
vjen nga buxheti i Kosovés.

2. Administratori i zyrés sé regjistrimit dhe Prokurori i specializuar mbajné libra té duhur té
llogarive dhe té regjistra té tjeré né lidhje me aktivitetet, pronat dhe financat.

3. Dhomat e Specializuara nuk i nénshtrohen auditimit nga Auditori i Kosovés.

4. Ky ligj mbizotéron mbi té gjitha dispozitat e Ligjit pér financat publike dhe menaxhimin,
né vecanti pjesét XI1 dhe X111 (Ligjet Nr. 03/L-048, 03/L-221, 04/L-194 dhe 04/L-116).

Neni 64
Interpretimi

Pérveg rasteve kur konteksti kérkon garté njé interpretim tjetér, ¢cdo referim gé ky ligj i bén
njé ligji tjetér, njé rregulloreje t8¢ UNMIK-ut ose akti nénligjor, ose ndonjé dispozite specifike
té tyre, interpretohet se pérfshin ¢do ndryshim dhe té gjitha ndryshimet gé u jané béré atyre.
Né rast se njé ligj, rregullore ose akt nénligjor i tillé éshté shfugizuar dhe éshté zévendésuar
me legjislacion pasardhés, gé e rregullon té njéjtén céshtje I1éndore, ky referim interpretohet,
pérvec rasteve kur konteksti kérkon garté njé interpretim tjetér, si té nénkuptojé até
legjislacion pasardhés dhe, kur éshté e zbatueshme, dispozitén ose dispozitat analoge té tij.
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Neni 65
Hyrja né fuqi

Ky ligj hyn né fugi pesémbédhjeté (15) dité pas publikimit né Gazetén Zyrtare té Republikés
sé Kosoveés.

Ligji Nr.05/L -053
3 gusht 2015

Kryetari i Kuvendit té Republikés sé Kosovés,

Kadri VESELI
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